Mateo text

Ang mga ninuno ni Jesus
(Lc 3:23)

1  • 1 Ito ang libro ng pinagmulan ni Jesu​cristo, anak ni David at anak ni Abraham.

2 Si Abraham ang ama ni Isaac, si Isaac ang ama ni Jacob, si Jacob ang ama ni Juda at ng kanyang mga kapatid. 

3 Si Juda ang ama nina Parez at Zerah (si Tamar ang kanilang ina), si Parez ang ama ni Esron, at si Esron ni Aram. 4 Si Aram naman ang ama ni Aminadab, si Ami​​nadab ni Naason, si Naason ni Sal​mon.

5 Si Salmon ang ama ni Boaz, at si Rahab naman ang kanyang ina. Si Boaz ang ama ni Obed, si Ruth ang kanyang ina. Si Obed naman ang ama ni Jese.

6 Si Jese ang ama ni David na hari. Si David ang ama ni Solomon, at ang na​ging maybahay ni Urias ang kanyang ina.

7 Si Solomon ang ama ni Rehoboam na ama ni Abias, at sumunod naman ang mga haring sina Asa, 8 Yosafat, Yoram, Ocias, 9 Yoatan, Ahaz, Ezekias, 10 Mana​ses, Amon at Yosias.

11 Si Yosias ang ama ni Yekonias at ng kanyang mga kapatid, sa panahon ng pagkatapon sa Babilonia.

12 Pagkatapos naman ng pagkatapon sa Babilonia – si Yekonias ang ama ni Salatiel na ama ni Zorobabel.

13 Si Zorobabel ang ama ni Abiud, si Abiud ni Eliakim, at si Eliakim ni Azor. 14 Si Azor ang ama ni Sadok, si Sadok ni Akim, at si Akim ni Eliud. 15 Si Eliud ang ama ni Eleazar, si Eleazar ni Matan at si Matan ni Jacob.

16 Si Jacob ang ama ni Jose – ang asawa ni Maria na siyang pinagmulan ni Jesus na tinawag na Kristo. 

17 Kaya may labing-apat na salinlahi mula kay Abraham hanggang kay David at labing-apat mula kay David hang​gang sa pagkatapon sa Babi​lonia at labing-apat din hanggang sa Kristo.

Ipinanganak si Jesus ng Birheng Ina

(Lc 1:27)

• 18 Ganito ipinanganak si Jesucristo. Ipinag​kasundo na kay Jose ang kanyang inang si Maria pero bago sila nagsama bilang mag-asawa, nagdadalantao na siya gawa ng Espiritu Santo.

19 Kaya binalak ni Jose na hiwalayan nang lihim ang kanyang asawa. Matuwid nga siya at ayaw niya itong mapahiya.

20 Habang iniisip-isip niya ito, napa​kita sa kanya sa panaginip ang Anghel ng Panginoon at sinabi: “Jose, anak ni David, huwag kang matakot na tang​ga​pin si Maria bilang iyong asawa. Gawa ng Espi​ritu Santo kaya siya naglihi, 21 at ma​nga​nganak siya ng isang sanggol na lalaki, na panga​ngalanan mong Jesus sapagkat siya ang magliligtas sa kanyang samba​yanan mula sa kanilang mga kasa​lanan.”

22 Nangyari ang lahat ng ito para matu​pad ang sinabi ng Panginoon sa pamama​gitan ng Propeta: 23 “Maglilihi ang birhen at magsisilang ng isang sanggol na lalaki at tatawagin nila siyang Emmanuel na ibig sabihi’y Nasa-atin-ang-Diyos.” 24 Ka​ya pagka​gising ni Jose, ginawa niya ang sinabi ng Anghel ng Panginoon at tinang​gap niya ang kanyang asawa. 25 Ngunit hindi sila nag​talik bago isilang ang sang​​gol. At pina​ngalanan niya itong Jesus.

Ang mga pantas na galing sa Silangan
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   • 1 Pagkapanganak kay Jesus sa Betlehem sa Judea, sa panahon ni Haring Herodes, dumating sa Jerusalem ang ilang pantas mula sa Silangan. 2 Nag​tanong sila: “Nasaan ang bagong silang na hari ng mga Judio? Nakita namin ang pagsikat ng kanyang tala sa Silangan at naparito kami para sambahin siya.”

3 Nang marinig ito ni Herodes, na​ligalig siya at ang buong Jerusalem. 4 Ipinatawag niya kaagad ang buong kaparian at ang mga dalubhasa sa Batas, at itina​nong sa kanila kung saan ipanganganak ang Me​siyas.

5 At sinabi nila: “Sa Betlehem ng Juda sapagkat ito ang isinulat ng Propeta: 6 “At ikaw, Betlehem, sa lupain ng Juda, hindi ikaw ang pinakaaba sa mga angkan ng Juda, sapagkat sa iyo magmumula ang isang pinuno: siya ang magiging pastol ng aking bayang Israel.”

7 Kaya lihim na tinawag ni Herodes ang mga pantas at hiningi sa kanila ang mga impormasyon tungkol sa sumikat na tala. 8 At saka niya sila pina​punta sa Betlehem at sinabi: “Pumunta kayo at alamin ang tung​kol sa bata. Pagkakita ninyo sa kan​ya, bumalik kayo sa akin para maka​punta rin ako sa kanya at makasamba.”

9 Umalis sila pagkarinig nila sa hari. Nagpauna sa kanila ang tala na nakita nila sa Silangan, at tumigil ito sa itaas ng lugar na kinaroroonan ng sanggol. 10 Labis na natuwa ang mga pantas nang makita nilang muli ang tala! 11 Pumasok sila sa bahay at nakita nila ang sanggol kasama ni Mariang kan​yang ina. Lumu​hod sila at sumam​ba, at binuksan ang kanilang mga mama​haling dala at hinandugan siya ng mga regalong ginto, kamanyang at mira.

12 At nag-iba sila ng daan pag-uwi nila sa kanilang lupain dahil binilinan sila sa pana​ginip na huwag nang bumalik kay Herodes.

Ang pagtakas pa-Ehipto

• 13 Pagkaalis ng mga pantas, napa​kita kay Jose ang Anghel ng Panginoon sa panaginip at sinabi: “Buma​ngon ka, dal​hin ang sanggol at ang kanyang ina at tumakas pa-Ehipto. Manatili ka roon hang​gang sa tawagin ko kayo. Hahanapin nga ni Herodes ang sanggol para pata​yin.”

14 Bumangon si Jose, at nang gabi ring iyo’y dinala ang sanggol at ang ina nito pa-Ehipto. 15 Doon sila nanirahan hang​gang mamatay si Herodes. Sa ga​nito natupad ang sinabi ng Panginoon sa pama​magitan ng Propeta: “Tina​wag ko ang aking anak mula sa Ehipto.”
16 Nagalit naman si Herodes nang ma​laman nito na napaglalangan siya ng mga pantas. Kaya iniutos niyang patayin ang lahat ng batang lalaki sa Betlehem at mga karatig nito, mga batang may dalawang taong gulang pababa, batay sa pa​nahon ng pagsikat ng tala ayon sa mga pantas.

17 Kaya nagkatotoo ang sinabi ni Pro​pe​ta Jeremias: 18 “Narinig sa Rama ang pag​tangis, iyakan at malakas na panag​huyan: iniiyakan ni Raquel ang kanyang mga anak at ayaw paaliw pagkat wala na sila.”

Nagbalik sa Nazaret sina Jose at Maria

• 19 Pagkamatay ni Herodes, napa​kita sa panaginip ang Anghel ng Pangi​noon kay Jose at sinabi: 20 “Bumangon ka’t dal​hin ang bata at ang kanyang ina at umuwi sa lupain ng Israel, sapagkat patay na ang mga nagtangkang pumatay sa bata.” 

21 Kaya bumangon si Jose, kinuha ang bata at ang ina nito at pumunta sa lupain ng Israel.

22 Ngunit nang malaman ni Jose na si Arkelao ang hari ng Judea, na kahalili ng kanyang amang si Herodes, natakot siyang pumaroon. Kaya ayon sa ibinilin sa kanya sa panaginip, sa Galilea siya nag​punta.

• 23 Nanirahan sila sa bayang tina​​ta​-wag na Nazaret. Kaya natupad ang salita ng mga propeta:“Tatawagin siyang Nazoreo.”

Ibinalita ni Juan Bautista ang pagdating ni Jesus

(Mc 1:1; Lc 3:1; Jn 1:19)
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  • 1 Nang panahon ding iyon, duma​ting sa disyerto ng Judea si Juan Bautista at nagsimulang mag​pahayag: 2 “Magbagong-buhay kayo, lumapit na ang paghahari ng Langit!” 3 Siya ang tinutukoy ni Propeta Isaias nang sabihin niyang: “Naririnig ang sigaw sa disyerto: Ihanda ang daan para sa Panginoon, ituwid ang kanyang landas.”

4 Balahibo ng kamelyo ang suot ni Juan; at may sinturong katad sa baywang, at balang at pulot-pukyutang-gubat ang kinakain. 5 May mga taga-Jerusalem, taga-Judea at mula sa buong rehiyon ng Jordan na pumunta sa kan​ya. 6 Inaamin nila ang kanilang mga kasala​nan at binibinyagan sila ni Juan sa Ilog Jordan. 

7 Nang makita niya na lumalapit sa kanya ang ilang Pariseo at Sadduseo para magpa​binyag, sinabi niya: “Lahi ng mga ulupong! Sino ang nagsabi sa inyong matatakasan ninyo ang darating na pag​hatol? 8 Patunayan ninyo ang inyong pagbabagong-buhay, 9 at huwag ipagyabang na ‘si Abraham ang ama namin.’ Sinasabi ko sa inyo na kahit sa mga batong ito’y makaga​gawa ng mga anak ang Diyos para kay Abraham! 10 Naka​amba na ang pala​kol sa tabi ng ugat ng mga puno – para sibakin ang ​alinmang punong hindi namumunga ng mabuti, at itatapon ito sa apoy.

11 Sa tubig ko kayo binibinyagan para sa pagbabagong-buhay pero kasunod kong dara​ting ang isang makapangya​rihan pa sa akin. Hindi nga ako karapat-dapat magdala sa kanyang sandalyas. Bibinyagan niya kayo sa Espiritu Santo at sa apoy. 12 Siya ang nakahandang mag​tahip sa lahat ng butil ng trigo. Lipu​nin niya ang lahat ng butil sa kanyang ka​malig ngunit susunugin ang mga ipa sa apoy na walang hanggan.”

Bininyagan ni Juan si Jesus

(Mc 1:9; Lc 3:21; Jn 1:29)

13 Dumating noon si Jesus mula sa Galilea at lumapit kay Juan sa Ilog Jordan para mag​pabinyag. 14 Pero tumanggi si Juan at sinabi: “Ako ang dapat na mag​pabinyag sa iyo, bakit ikaw ang luma​​pit sa akin?”

15 Ngunit sumagot sa kanya si Jesus: “Ha​yaan mo. Simulan natin sa simula.” Kaya su​mang-ayon si Juan.

16 Matapos mabinyagan, umahon si Jesus mula sa tubig. At agad na na​buk​san ang langit at nakita niya ang Espiritu ng Diyos na buma​babang parang kalapati at papunta sa kanya.  17 Narinig kasabay nito ang boses mula sa langit na nagsabi: “Ito ang aking Anak, ang Minamahal, siya ang aking Hinirang.”

Tinukso si Jesus sa disyerto

(Lc 4:1; Mc 1:12)
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   • 1 At dinala ng Espiritu si Jesus sa disyerto upang tuksuhin siya ng diyablo. 2 Pagkatapos ng apatnapung araw at apatnapung gabing di kuma​kain, nagutom si Jesus.

3 Kaya lumapit sa kanya ang demon​yo at sinabi: “Kung ikaw nga ang Anak ng Diyos, utusan mo ang mga batong ito na maging tinapay.” 4 Ngunit suma​got si Jesus: “Sinasabi ng Kasulatan: Hindi sa tinapay lamang nabu​buhay ang tao kun​di sa bawat namumutawi sa bibig ng Diyos.”

5 Dinala naman siya ng diyablo sa Banal na Lunsod, inilagay siya sa naka​usling pader ng Templo, 6 at sinabi: “Kung ikaw ang Anak ng Diyos, tumalon ka paibaba pagkat sinasabi ng Kasulatan: Uutusan ng Diyos ang kanyang mga anghel para sa iyo. Bubuhatin ka nila upang hindi matisod ang iyong paa sa bato.” 7 Suma​got si Jesus: “Ngunit ​sinasabi rin ng Kasu​latan: Huwag mong hamunin ang Panginoon mong Diyos.”

8 At agad na dinala ng diyablo si Jesus sa isang napakataas na bundok at ipinakita sa kanya ang lahat ng bansa ng daigdig sampu ng kaya​manan at kada​kilaan ng mga ito. 9 At sinabi sa kanya: “Ibibigay ko sa iyo ang lahat ng ito kung luluhod ka at sasamba sa akin.” 10 Kaya sumagot si Jesus: “Lumayo ka, Satanas! Sinasabi nga ng Kasulatan: Sambahin mo ang Panginoon mong Diyos; siya la​mang ang iyong paglilingkuran.”

11 Kaya iniwan siya ng diyablo at luma​pit naman ang mga anghel at nag​lingkod sa kanya.

(Mc 1:14; Lc 4:14)

12 Nang marinig ni Jesus na dinakip si Juan, lumayo siya pa-Galilea. 13 Hindi siya tumigil sa Nazaret, kundi sa Capernaum nanirahan, sa may baybayin ng lawa ng Galilea, sa teritoryo ng Zabulon at Neftali.

14 Kaya natupad ang salita ni Propeta Isaias: 15 “Makinig kayo, mga lupain ng Zabulon at Neftali, mga daang patungo sa Dagat, kabilang ibayo ng Jordan; pa​-king​gan ako, Galileang lupain ng mga pagano.

16 Nakakita na ng malaking liwa​nag ang mga lugmok sa kadiliman. Sumikat na ang liwanag sa mga nasa anino ng kamatayan.”

• 17 At magmula noon, sinimulang ipa​hayag ni Jesus ang kanyang mensahe: “Magbagong-buhay; lumapit na nga ang Kaharian ng Langit.”

18 Sa paglalakad ni Jesus sa pampang ng lawa ng Galilea, nakita niya ang  mag​kapatid na Simon na tinawag na Pedro at Andres na naghahagis ng mga lambat dahil mga mangingisda sila. 19 Sinabi niya sa kanila: “Halikayo, sumunod kayo sa akin, at gagawin ko kayong mangingisda ng tao.”

20 Agad nilang iniwan ang kanilang mga lambat at sumunod sa kanya.     

21 Nagpatuloy siya sa paglakad at na​kita naman niya ang magkapatid na Jaime at Juan na mga anak ni Zebedeo. Nasa bangka sila kasama ng kani​lang amang si Zebedeo at nagsu​sursi ng kani​lang lambat. Tinawag sila ni Jesus. 22 Agad nilang iniwan ang bangka nila at ang ka​nilang ama, at nag​simulang sumunod sa kanya.

23 Nagsimulang maglibot si Jesus sa buong Galilea. Nagturo siya sa kani​lang mga sinagoga, ipinahayag ang Mabu​ting Balita ng Kaharian at pina​galing ang kung anu-anong klase ng sakit at kapansanan ng mga tao.

24 Lumaganap sa buong Siria ang ba​li​ta tungkol sa kanya. Kaya dinala sa kan​ya ang mga may karamdaman, ang lahat ng naghihirap dahil sa sakit, ang mga ina​alihan ng demonyo, ang mga nasisi​raan ng bait, ang mga para​litiko, at pina​galing niya silang lahat. 25 Sinun​dan siya ng maraming taong galing sa Galilea, sa Sampung Lunsod, sa Jerusalem, sa Judea at sa kabilang ibayo ng Jordan.

Ang Mapapalad 

(Lc 6)

5     • 1 Nang makita ni Jesus ang makapal na tao, umahon siya sa bundok. Naupo siya roon at lumapit sa kanya ang kanyang mga alagad. 2 At nag​simula siyang magturo sa kanila:

3 “Mapapalad ang mga may diwa ng dukha sapagkat sa kanila ang Kaha​rian ng Langit.

4 Mapapalad ang mga nagluluksa sapagkat pagiginhawahin sila.

5 Mapapalad ang mga di-marahas sa​pagkat mapapasakanila ang lupain.

6 Mapapalad ang mga nagugutom at nauuhaw sa katarungan sapagkat bubu​sugin sila.

7 Mapapalad ang mga maawain sapagkat kaaawaan sila.

8 Mapapalad ang mga may busilak na puso sapagkat makikita nila ang Diyos.

9 Mapapalad ang mga nagpupun​yagi para sa kapayapaan sapagkat tatawagin silang mga anak ng Diyos. 

10 Mapapalad ang mga pinag-uusig dahil sa katarungan sapagkat kanila ang Kaharian ng Langit.

11 Mapapalad kayo kung iniinsulto kayo at pinag-uusig at sinisiraang-puri dahil sa akin. 12 Magsaya kayo at maga​lak sa​pagkat malaki ang gantim​palang nasa Diyos para sa inyo. Ganito rin pinag-usig ang mga propetang nauna sa inyo.

Asin at liwanag ng mundo

(Mc 4:21; Lc 14:34; 8:16; 11:33)

• 13 Kayo ang asin ng mundo. Ngunit kung mawalan ng lasa ang asin, paano pa ito mapaaalat na muli? Wala na itong silbi. Itatapon na lamang at tatapakan ng mga tao.

• 14 Kayo ang ilaw ng mundo. Hindi maitatago ang lunsod na itinayo sa tuktok ng bundok. 15 Hindi rin sinisindihan ang ilaw para takpan ng kahon,  sa halip ay ini​lalagay ito sa isang lampara at tu​matanglaw sa lahat ng nasa bahay. 16 Ga​yundin naman ang inyong liwanag sa paningin ng mga tao; at makikita nila ang inyong mabubuting gawain at pupurihin nila ang inyong Amang nasa langit.

Isang batas na buo at ganap

• 17 Huwag ninyong akalain na napa​rito ako para pawalang-bisa ang Batas at Mga Propeta. Naparito ako hindi para magpa​walang-bisa kundi upang mag​bigay-kaganapan. 18 At talagang sinasabi ko sa inyo: habang hindi naba​bago ang langit at lupa, hindi maba​bago ni isang kudlit o kuwit ng Batas: lahat ay matu​tupad.  

19 Kung may lumabag sa pinakamaliit na ipinag-uutos ng Batas at magturo ng ganoon sa mga tao, ituturing din siyang pinakamaliit sa Kaharian ng Langit. Ngu​nit kung may magsagawa at magturo ng mga ito sa mga tao, magiging dakila siya sa Kaharian ng Langit.

20 Sinasabi ko sa inyo na kung hindi mas ganap ang inyong kabanalan kaysa sa mga guro ng Batas at mga Pariseo, hin​ding-hindi kayo makapapasok sa Kaha​rian ng Langit.

• 21 Narinig na ninyo na sinabi sa in​yong mga ninuno: Huwag kang papatay; ang sinumang pumatay ay lilitisin. 22 Sinasabi ko naman sa inyo: Ang sinu​mang magalit sa kanyang kapa​tid ay lilitisin. Ang sinumang manuya sa kan​yang kapatid ay lilitisin sa Sanggunian. At ang sinumang manghiya sa kanyang kapatid ay nara​rapat lamang itapon sa apoy ng impiyerno.  23 Kaya sa paglalagay mo sa altar ng iyong hain at naalaala mong may reklamo sa iyo ang kapatid mo, 24 iwan mo muna ang iyong hain sa harap ng altar at puntahan mo ang iyong kapatid para maki​pagkasundo sa kanya. At saka ka bumalik at ialay ang iyong hain sa Diyos.

25 Makipagkasundo na sa iyong kaaway habang papunta pa kayo sa hukuman, at baka ipaubaya ka niya sa hukom na magpapaubaya naman sa iyo sa pulisya na magkukulong sa iyo. 26 Talagang sinasabi ko sa iyo: hindi ka makalalabas hang​ga’t di mo nababaya​ran ang kahuli-hulihang sentimo.

• 27 Narinig na ninyo na sinabing: Huwag kang makiapid. 28 Ngunit sinasabi ko naman sa inyo: ang sinumang tumingin nang may pagnanasa sa isang babae ay nakiapid na rin sa kanyang puso.

29 Kaya kung ang iyong kanang mata ang nagbubuyo sa iyo sa kasa​lanan, alisin mo ito at itapon! Makabu​buti pa sa iyo na mawalan ng isang bahagi ng iyong katawan kaysa matapon ang buo mong katawan sa impiyerno. 30 Kung ang iyong kanang kamay naman ang nagbubuyo sa iyo sa kasalanan, putulin mo ito at ita​pon! Mas makabubuti sa iyo ang mawa​lan ng isang bahagi ng iyong katawan kaysa matapon ang buo mong katawan sa impiyerno.

• 31 Sinabi rin namang: Kung may ma​kikipagdiborsiyo sa kanyang maybahay, bigyan niya ito ng katibayan. 32 Ngunit sinasabi ko sa iyo: kung may magpaalis sa kanyang maybahay sa ibang dahilan maliban sa kawalang-katapatan, pinapakiapid niya ito. At naki​kiapid din ang nagpapakasal sa babaeng diborsiyada.

Panunumpa

• 33 Narinig na rin ninyo na sinabi sa inyong mga ninuno: Huwag kang sisira sa iyong sinumpaan. Tuparin mo ang sinumpaang pangako sa Pangi​noon. 34 Ngunit sinasabi ko naman sa inyo: huwag kayong manumpa sa ngalan ng Langit pagkat naroon ang trono ng Diyos, 35 ni sa ngalan ng lupa pagkat ito ang tuntungan ng kanyang mga paa, ni sa ngalan ng Jerusalem pagkat ito ang lunsod ng Dakilang Hari. 36 Huwag kang manumpa ni sa ngalan ng iyong ulo pagkat ni hindi mo kayang paputiin o paitimin ni isang hibla ng iyong buhok. 37 Sabihin mong oo kung oo at hindi kung hindi. Ano pa mang sasabihin mo’y sa demonyo na galing.

Pagmamahal sa kaaway 

(Lc 6:29)

• 38 Narinig na ninyo na sinabi: Mata sa mata at ngipin sa ngipin. 39 Ngunit sina​sabi ko sa inyo: Huwag ninyong laba​nan ng masama ang masama. Kung sam​palin ka sa kanang pisngi, ibaling ang mukha at iharap ang kabilang pisngi. 40 Kung may magdemanda sa iyo para kunin ang iyong sando, ibigay mo pati ang iyong kami​seta. 41Kung may pumilit sa iyong suma​ma sa kanya nang  isang  kilometro,  dala​wang kilometro ang la​ka​rin mong kasama niya. 42 Bigyan ang nanghi​hingi at huwag talikuran ang may hinihiram sa iyo.

• 43 Narinig na ninyo na sinabi: Ma​ha​lin mo ang iyong kapwa at kamuhian ang iyong kaaway. 44 Ngunit sinasabi ko sa inyo: Mahalin ninyo ang inyong ka​away, at ipagdasal ang mga umuusig sa inyo. 45 Sa ganito kayo magi​ging mga anak ng inyong Amang nasa langit. Sa​pagkat pinasisikat niya ang araw sa kap​wa ma​sama at mabuti, at pinapapatak niya ang ulan sa kapwa makatarungan at di-maka​tarungan.

46 Kung mahal ninyo ang nagma​mahal sa inyo, bakit kayo gagantim​palaan? Di ba’t ginagawa rin ito ng mga kolektor ng buwis? 47 At kung ang mga kapatid ninyo lamang ang inyong bina​bati, ano ang na​iiba rito? Di ba’t gina​gawa rin ito ng mga pagano?

48 Kaya maging ganap kayo gaya ng pagiging ganap ng inyong Amang nasa langit. 

Paggawa ng mabuti para sa Diyos lamang


 • 1 Pag-ingatang huwag maging pakitang-tao lamang ang in​yong mabubuting gawa. Kung ganito ang ga​gawin ninyo, wala na kayong gantimpala sa inyong Amang nasa langit. 2 Kaya pag nagbibigay ka ng limos, huwag pahipan ang trumpeta sa unahan gaya ng gina​gawa ng mga mapagkunwari sa sinagoga at sa mga daan; gusto nilang mapuri ng mga tao. Sinisiguro ko sa inyo na nagan​timpala​an na sila nang husto.

3 Kaya kung ikaw naman ang magbi​bigay ng limos, huwag ipaalam sa iyong kaliwang kamay ang ginagawa ng iyong kanang kamay; 4 at mananatiling lihim ang iyong pagli​limos at ang iyong Amang nakakakita sa mga lihim ang siyang ga​gantimpala sa iyo.

5 Kung mananalangin kayo, huwag nin​yong tularan ang mga mapagkunwari. Gustung-gusto nilang tumayo sa mga sinagoga o sa mga daan para manala​ngin nang nakikita ng marami. Sinisi​guro ko sa inyo na nagantimpa​laan na sila nang husto. 6 At kung ikaw naman ang mana​nalangin, pumasok sa iyong silid, isara ang pinto at mana​langin sa iyong Ama na kasama mo nang lihim; at ang iyong Ama na naka​kakita sa ipinag​lilihim ang gagantimpala sa iyo.

• Ama Namin…

(Lc 11:1; Mc 11:25)

7 Pag mananalangin kayo, huwag ka​yong magsalita nang magsalita gaya ng ginagawa ng mga pagano; nani​niwala nga sila na mas paki​kinggan sila kung marami silang sina​sabi. 8 Huwag kayong tumulad sa kanila. Alam ng inyong Ama ang mga panganga​ila​ngan ninyo bago pa man kayo humingi.

9 Kaya, ganito kayo manalangin:

Ama naming nasa Langit,

sambahin ang Ngalan mo,

10 dumating ang Kaharian mo,

sundin ang loob mo


dito sa lupa para nang sa Langit.

11 Bigyan mo kami ngayon ng aming kakanin sa araw-araw,

12 patawarin mo ang aming mga pagkakautang


gaya ng pagpapatawad namin sa mga nagkakautang sa amin.

13 Huwag mo kaming dalhin sa tukso,

at iligtas mo kami sa Masama.

14 Kung patatawarin ninyo ang mga nag​kasala sa inyo, patatawarin din kayo ng inyong Amang nasa Langit. 15 At kung hindi ninyo patatawarin ang mga nag​ka​sala sa inyo, hindi rin kayo patatawarin ng inyong Ama.

• 16 Pag mag-aayuno kayo, huwag magpakita ng lungkot sa mukha gaya ng mga mapagkunwari. Nagpapakita sila ng lungkot sa mukha para makita ng tao na nag-aayuno sila. Talagang sinasabi ko sa inyo na nagantimpalaan na sila nang husto. 17 Kung ikaw naman ang mag-aayuno, maghilamos at ayusin ang sarili 18 sapagkat hindi ka nag-aayuno para pakitang-tao lamang kun​di para sa iyong Amang naka​kakita sa lahat. At gagantimpalaan ka ng iyong Amang nakakakita sa lahat ng lihim. 

(Lc 11:34; 12:33)

• 19 Huwag dito sa lupa kayo mag-ipon ng inyong mga iniipon sapagkat dito’y masisira ang mga iyon ng mga kulisap at kalawang, at mananakaw ng magna​nakaw. 20 Sa piling ng Diyos kayo mag-ipon ng inyong iniipon; wala nga roong kulisap o kalawang na sisira, at walang magna​nakaw. 21 Mala​man mo nawa na kung nasaan ang iyong kaya​manan, naroon din ang iyong puso.

• 22 Ang iyong mata ang lampara ng iyong katawan; kung malinaw ang iyong mata, nasa liwanag ang buo mong katawan. 23 Kung malabo naman ang iyong mata, nasa kadiliman ang buo mong katawan. At kung dumilim ang  liwanag na nasa iyo, gaano pa kaya ang madilim!

Sa Kaharian ituon ang iyong puso

(Lc 12:23; 16:13)

• 24 Walang makakapagsilbi sa dalawang amo; siguradong kamu​muhian ang isa at mamahalin naman ang isa pa, o magiging matapat sa una at mapa​ba​bayaan ang pangalawa. Hindi kayo maka​​​paglilingkod sa Diyos at sa pera.

25 Kaya sinasabi ko sa inyo: huwag mag-alala sa kakanin at iinumin para sa inyong buhay, o sa idadamit para sa inyong katawan. Di ba’t mas mahalaga ang buhay kaysa pagkain, at ang katawan kaysa damit? 26 Tingnan ninyo ang mga ibon sa langit: hindi sila naghahasik ni nag-aani, ni nag-iipon sa mga bodega, gayunma’y pina​ka​kain sila ng inyong Amang nasa Langit. Di ba’t mas mahalaga kayo kaysa mga ibon? 

27 Sino sa inyo ang makapagdadagdag sa kanyang taas sa pagkabahala niya? 28 At bakit kayo mababahala tungkol sa pananamit? Tingnan ninyo ang mga bulaklak sa bukid, sa pagtubo ng mga ito. Hindi sila nagtatrabaho o humahabi. 29 Ngunit sinasabi ko sa inyo na kahit na si Solomon sa kan​yang kayamanan ay hindi nakapag​bihis gaya ng isa sa kanila. 30 Kung ganito ang damit na ibinibigay ng Diyos sa mga damo – mga damong nasa bukid ngayon at susunugin bukas sa kalan, higit pa ang gagawin niya para sa inyo, mga taong maliit ang panini​wala!

31 Huwag na kayong mag-alala at mag​sabi: Ano ang ating kakanin? Ano ang ating iinumin? O, ano ang ating isusuot? 32 Ang mga pagano ang nababahala sa mga bagay na ito; ngunit alam ng inyong Amang nasa Langit na kailangan ninyo ang mga ito. 33 Kaya hanapin muna ninyo ang kaharian at katarungan ng Diyos, at ibibigay rin sa inyo ang lahat ng ito. 34 At huwag alalahanin ang bukas sapagkat bahala ang bukas na mag-alala sa kanyang sarili. Sapat na sa bawat araw ang sariling hirap nito.

Mga anak ng Kaharian

(Lc 6:37; 11:9; 6:31; 13:23)


  • 1 Huwag humatol at hindi kayo hahatulan. 2 Kung paano kayo humatol sa inyong kapwa, gayon din kayo hahatulan, at susukatin kayo sa sukatang ginamit ninyo. 3 Bakit mo tini​tingnan ang puwing sa mata ng iyong kapatid? At di mo pansin ang troso sa iyong mata. 4 Paano mo masasabi sa iyong kapatid: ‘Halika, at aalisin ko ang puwing sa iyong mata,’ kung may troso naman sa iyong mata? 5 Mapag​kunwari! alisin mo muna ang troso sa iyong mata, at saka mo makikita kung paano aalisin ang puwing sa mata ng iyong kapatid.

• 6 Huwag ibigay ang banal sa mga aso o itapon ang inyong perlas sa mga baboy, at baka yapakan nila ito at balikan kayo at lapain.

• 7 Humingi at kayo’y bibigyan; magha​nap at matatagpuan ninyo; kumatok at bubuksan ang pinto para sa inyo. 8 Talaga ngang tumatanggap ang humi​hingi, naka​kakita ang naghahanap, at pagbu​buksan ang kuma​katok.  9 Sino sa inyo ang magbibigay ng bato sa kanyang anak kung tinapay ang hinihingi nito? 10 Sino ang magbi​bigay ng ahas kung isda ang hinihingi nito? 11 Kahit masama kayo, marunong kayong magbigay ng mabu​ting bagay sa inyong mga anak. Gaano pa kaya ang inyong Amang nasa Langit? Mag​bibigay siya ng mabubuting bagay sa mga hihingi sa kanya.

12 Kaya gawin ninyo sa iba ang gusto ninyong gawin sa inyo, ito ang nasa Batas at Mga Propeta.

• 13 Pumasok sa makipot na pinto sapagkat malapad ang pintuan at malawak ang daan papunta sa kapariwaraan, at marami ang pumapasok doon. 14 Napa​​kakipot naman ang pintong papunta sa buhay at mabalakid ang daan at kakaunti ang mga naka​ka​tagpo rito.

Nakikilala ang puno sa bunga nito

(Lc 6:43)

• 15 Mag-ingat sa mga bulaang propeta na lumalapit sa inyo na parang mga tupa pero mababagsik na mga asong-gubat naman sa loob. 16 Maki​kilala ninyo sila sa kanilang mga bunga. Makapi​pitas ba ng ubas sa tini​kan o ng igos sa dawagan?

17 Namumunga ng mabuti ang mabu​​ting puno, at namumunga naman ng ma​sa​ma ang masamang puno. 18 Hindi maka​pa​mumunga ng masama ang ma​bu​​ting puno, at ang masamang puno naman ay hindi makapamu​munga ng mabuti. 19 Pinuputol ang anumang puno na hindi namumunga ng mabuting bunga at itinatapon sa apoy. 20 Kaya makikilala ninyo sila sa kanilang bunga.

Ang matatalino at mga hangal na tagapagtayo ng bahay

(Lc 6:47; 13:26; Mc 1:22)

• 21 Hindi lahat ng nagsasabi sa akin ng ‘Panginoon! Panginoon!’ ay papasok sa kaharian ng Langit kundi ang nagsa​sagawa sa kalooban ng Diyos ang siyang papasok sa kaharian ng Langit. 22 Sa araw na iyon, marami ang magsasabing: ‘Pangi​noon, Panginoon, hindi ba kami nagsalita sa ngalan mo? Hindi ba nagpa​layas kami ng mga demonyo at gumawa ng mga himala sa ngalan mo?’ 23 Ngunit sasabihin ko sa kanila nang walang paliguy-ligoy: ‘Hinding-hindi ko kayo kilala; lumayo sa akin kayong mga gumagawa ng masama.’ 

24 Kaya kung may nakikinig sa mga salita ko at sumusunod dito, matutulad siya sa isang matalinong nagtayo ng bahay sa batuhan. 25 Bumagyo at bumaha ang ilog at humangin nang malakas, ngunit hindi nagiba ang bahay sapagkat itinayo ito sa batuhan. 26 At ang sinumang nakakarinig sa aking mga salita at hindi nagsasagawa nito, matutulad siya sa isang hangal na nag​tayo ng bahay sa buhangin. 27 Bu​mag​yo at bumaha ang ilog at huma​ngin nang malakas, at bumagsak ang bahay at kay laking kapahamakan!

28 Nang matapos si Jesus sa mga pananalitang ito, nagulat ang mga  tao sa kanyang pangangaral 29 sapagkat na​ngaral siya nang may kapangyari​han, hindi gaya ng kanilang mga guro ng Batas. 

Ang pagpapagaling sa ketongin

(Mc 1:40; Lc 5:12)

8    1 Pagkababa ni Jesus mula sa bundok, maraming tao ang su​mu​​​nod sa kanya. 

2 Lumapit sa kanya ang isang may ketong, at paluhod na nagsabi: “Ginoo, kung gusto mo, mapalilinis mo ako.”  3 Iniunat ni Jesus ang kanyang kamay, hinipo siya at sinabi: “Gusto ko, luminis ka!” Nang oras ding iyo’y gumaling ang lalaki sa kanyang ketong. 4 At sinabi ni Jesus sa kanya: “Mag-ingat ka, huwag mong sasabihin ito kanino man, kundi pumunta ka sa pari para suriin ka niya at ialay ang handog na iniutos ni Moises upang magkaroon sila ng pa​tunay.” 

Ang pananalig ng senturyon

(Lc 7:1; Jn 4:46)

• 5 Pagdating ni Jesus sa Caper​naum lumapit sa kanya ang isang kapitan at nakiusap sa kanya: 6 “Ginoo, nakahiga sa bahay ang aking katulong. Lumpo siya at sobra na ang paghihirap…” 7 Sinabi sa kanya ni Jesus: “Paroroon ako at paga​galingin ko siya.”

8 Sumagot ang kapitan: “Hindi ako karapat-dapat para tumuloy ka sa bahay ko. Mag-utos ka lang at gagaling na ang aking katulong. 9 May nag-uutos sa akin at may inuutusan din ako, at pag sinabi ko sa isa sa mga kawal na nasa ilalim ko: ‘Pumaroon ka,’ pumaparoon siya. At sinasabi ko naman sa isa pa: ‘Pumarito ka,’ at pumaparito siya; at sa aking katulong: ‘Gawin mo ito,’ at ginagawa niya ito.”

10 Nang marinig ito ni Jesus, humanga siya at sinabi sa mga sumu​sunod sa kanya: “Sinasabi ko sa inyo, wala pa akong natagpuang ganitong paniniwala sa Israel. 11 Sinasabi ko sa inyo: marami ang darating mula sa silangan at sa kanluran para makisalo kina Abraham, Isaac at Jacob sa kaha​rian ng Langit. 12 At itatapon naman sa kadiliman ang mga taga​pag​mana ng Kaha​rian; at doon ang iyakan at pag​nga​ngalit ng mga ngipin.”

13 At sinabi ni Jesus sa kapitan: “Umuwi ka at mangyayari ang pina​niniwalaan mo.” At gumaling ang katulong sa oras ding iyon. 

14 Pagpasok naman ni Jesus sa bahay ni Pedro, nakita niya ang biyenan ni Pedro na may lagnat at naka​higa. 15 Hinawakan niya ito sa kamay at nawala ang lagnat nito. Kaya bumangon ito at nagsimulang mag​lingkod sa kanya.

16 Pagkalubog ng araw, dinala nila kay Jesus ang mga taong inaalihan ng masasamang espiritu, at sa isang salita lamang ay napalayas niya ang mga ito. Pinagaling din niya ang mga maysakit. 17 Sa ganitong paraan natupad ang sinabi ni Propeta Isaias: Kinuha niya ang ating mga sakit at pinasan ang ating mga karamdaman.

18 Nang makita ni Jesus ang mara​ming taong nakapaligid sa kanya, ini​utos niyang tumawid sa kabilang ibayo. 19 May lumapit sa kanya na isang guro ng Batas na nagsabi: “Panginoon, susunod ako sa iyo saan ka man pumunta.” 20 Sinabi ni Jesus sa kanya: May lungga ang asong-gubat, may pugad ang mga ibon, ngunit wala man lang mpahiligan ng kanyang ulo ang Anak ng Tao.”

21 Isa pa sa mga alagad ang nagsabi sa kanya: “Panginoon, pauwiin mo muna ako para mailibing ko ang aking ama.” 22 Ngunit sinagot siya ni Jesus: “Sumunod ka sa akin, at bayaan mong ilibing ng patay ang kanilang mga patay.”

Pinatigil ni Jesus ang bagyo

(Mc 4:35; Lc 8:22)

23 Sumakay si Jesus sa bangka at sumunod sa kanya ang mga alagad niya. 24 Walang anu-ano’y nagkaroon ng mala​kas na bagyo sa lawa at parang matata​bunan na ng mga alon ang bangka. Ngunit tulog si Jesus. 

25 Ginising siya nila na sumisigaw: “Panginoon, saklolo! Mamamatay tayo!” 26 At sinabi ni Jesus:  “Ba’t kayo natatakot, kayong napakaliit ng paniwala?” Buma​ngon siya at inutusan ang mga alon at hangin, at tumahimik ang lahat.

27 Nagulat ang mga tao at sinabi nila: “Anong klaseng tao ito? Sumusunod sa kanya pati mga hangin at dagat.”

Ang mga demonyo at ang mga baboy

(Mc 5:1; Lc 8:26)

28 Pagdating ni Jesus sa lupain ng Gadara sa kabilang ibayo, sinalubong siya ng dalawang lalaking inaalihan ng demonyo, na galing sa mga libingan. Napakabangis nila kayat walang maka​​​​daan doon. 29 Bigla silang sumi​gaw: “Ano ang kailangan mo sa amin, ikaw na Anak ng Diyos! Puma​rito ka ba para pahirapan kami bago sumapit ang panahon?”

30 Sa may di-kalayua’y maraming baboy na nanginginain. 31 Kaya hiniling sa kanya ng mga demonyo: “Kung palala​yasin mo kami, ipadala mo kami sa mga baboy.” 32 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Umalis kayo.” Kaya pagka​layas ng mga demonyo’y pumasok ang mga ito sa mga baboy – at hayun! nahulog sa bangin ang lahat ng baboy papuntang dagat, at nalunod na lahat.

33 Tumakas naman ang mga nagba​bantay sa mga baboy. Pagdating nila sa bayan, ipinamalita nila ang lahat at kung ano ang nangyari sa mga ina​alihan ng mga demonyo. 34 Kaya luma​bas ang buong bayan para salubungin si Jesus; at pagkakita nila sa kanya, hiniling nilang umalis siya sa kanilang lugar.

Pinagaling ni Jesus ang paralitiko

(Mc 2:1; Lc 5:17)

9  • 1 Muling sumakay sa bangka si Jesus, tumawid sa lawa at bu​malik sa sariling bayan. 2 Dinala sa kanya roon ang isang paralitikong nakahiga sa papag. Nang makita ni Jesus ang kanilang pananalig, sinabi niya sa paralitiko: “Lakasan mo ang iyong loob, anak! Pinatawad na ang iyong mga kasalanan.”

3 Noo’y inisip ng ilang guro ng Batas: “Iniinsulto ng taong ito ang Diyos.” 4 Alam ni Jesus ang kanilang mga niloloob, at sinabi niya: “Bakit kayo nag-iisip ng masama? 5 Ano ba ang mas madaling sabihin: ‘Pinatawad na ang iyong mga kasalanan’ o ‘Tumayo ka at lumakad’? 6 Dapat n’yong mala​man na may kapang​yarihan sa lupa ang Anak ng Tao na mag​pa​tawad ng kasalanan.” At sinabi niya sa parali​tiko: “Buma​ngon ka, dalhin mo ang iyong higaan at umuwi.” 7 At buma​ngon ang tao at umuwi.

8 Nang makita naman ito ng mga tao, napuno sila ng pagkamangha at nagpuri sa Diyos sa pagbibigay ng gayong kapangyarihan sa mga tao.

Tinawag ni Jesus si Mateo

(Mc 2:13; Lc 5:27)

• 9 Sa paglalakad ni Jesus, nakita niya ang isang lalaking nagngangalang Mateo na nakaupo sa singilan ng buwis at sinabi niya rito: “Sumunod ka sa akin.” At tumayo si Mateo at sinundan siya. 10 At habang nasa hapag si Jesus sa bahay ni Mateo, maraming taga​singil ng buwis at iba pang makasa​la​nan ang lumapit at nakisalo kay Jesus at sa kanyang mga alagad. 11 Nang makita ito ng mga Pariseo, tinanong nila ang kanyang mga alagad: “Bakit kumakaing kasama ng mga makasa​lanan at maniningil ng buwis ang inyong guro?”

12 Nang marinig ito ni Jesus, sinabi niya: “Hindi ang malulusog ang nanga​ngailangan ng doktor kundi ang mga maysakit! 13 Sige, matutuhan sana ninyo ang kahulugan ng ‘Awa ang gusto ko, hindi handog.’  Hindi ako pumarito para tawagin ang mabubuti kundi ang mga ma​kasalanan.” 

14 Noo’y lumapit sa kanya ang mga alagad ni Juan at nagtanong: “May araw ng ayuno kami at ang mga Pariseo, at wala bang pag-aayuno ang iyong mga alagad?”


15 Sinagot sila ni Jesus: “Puwede bang magluksa ang mga abay sa kasalan habang kasama pa nila ang nobyo? Darating ang panahon na aagawin sa kanila ang nobyo at sa araw na iyon sila mag-aayuno.

16 Walang magtatagpi ng bagong pirasong tela sa lumang balabal sapagkat uurong ang tagpi at lalo pang lalaki ang punit. 17 At hindi ka rin naman maglalagay ng bagong alak sa mga lumang sisidlan. Kung gagawin mo ito, puputok ang mga sisidlan at matatapon ang alak at masisira rin ang mga sisidlan. Sa bagong sisidlan dapat ilagay ang bagong alak; sa gayo’y pareho silang tatagal.”

Ang batang babaeng patay at ang babaeng maysakit

(Mc 5:21; Lc 8:40)

• 18 Habang nagsasalita si Jesus sa kanila, lumapit sa kanya ang isang pangulo ng sinagoga at paluhod na sinabi: “Kamamatay nga lamang ng aking anak na babae, pero halika at ipatong ang iyong mga kamay at siya’y mabubuhay.” 19 Kaya tumayo si Jesus at sumama sa kan​ya, pati na ang kanyang mga alagad. 

20 Nilapitan naman siya mula sa likuran ng isang babaeng labindalawang taon nang dinudugo, at hinipo nito ang layla​yan ng damit ni Jesus. 21 Sapagkat naisip niya: “Kung mahi​hipo ko lamang ang lay​la​yan ng kan​yang damit, gagaling na ako.” 22 Lumi​ngon naman si Jesus, nakita niya siya at sinabi: “Lakasan mo ang iyong loob, anak ko, pinagaling ka ng iyong pananalig.” At gumaling ang babae sa sandaling iyon.

23 Pagdating ni Jesus sa bahay ng pangulo, nakita niya ang mga tumutugtog ng plauta at ang maraming taong nagkakaingay. 24 At sinabi niya: “Umalis kayo! Hindi patay ang dala​gita kundi tulog.” Pinagtawanan nila siya. 25 Ngunit pagkaalis ng mga tao, puma​sok siya, hina​wakan ang bata sa kamay at buma​ngon ito. 26 Luma​ganap ang balitang ito sa buong lupa​ing iyon.

• 27 Pag-alis ni Jesus sa lugar na iyon, sumunod sa kanya ang dalawang bulag na lalaki na sumisigaw: “Anak ni David, tulungan mo kami!” 28 Pagda​ting niya sa bahay, inabutan siya ng mga bulag at sinabi ni Jesus sa kanila: “Naniniwala ba kayo na may kapang​ya​rihan ako para gawin ang gusto ninyong mangyari?” At su​magot sila: “Oo, Ginoo!”

29 Hinipo ni Jesus ang kanilang mga mata at sinabi: “Mangyari sa inyo ang inyong paniwala.” 30 At nabuksan ang kanilang mga mata. Mahigpit naman silang tinagubilinan ni Jesus: “Mag-​ingat kayo at huwag sabihin ito kani​no man.” 31 Ngunit pagkaalis nila, ipinahayag nila siya sa buong bayan. 

32 Nang makaalis na ang mga ito, may nagdala naman kay Jesus ng isang lala​king pipi na inaalihan ng demonyo. 33 Nang mapalayas niya ang demonyo, nakapag​salita ang pipi kaya namangha ang mga tao at kanilang sinabi: “Wala pang nang​yaring ganito sa Israel.” 34 Ngu​nit sinabi naman ng mga Pariseo: “Nagpapalayas siya ng demonyo sa tulong ng pinuno ng mga demonyo.”

• 35 At nilibot ni Jesus ang mga bayan at mga nayon; nagtuturo siya sa kanilang mga sinagoga, nagpapahayag ng Mabu​ting Balita ng Kaharian at nagpapagaling ng lahat ng sakit at karamdaman. 36 Nang makita niya ang makapal na tao, naawa siya sa kanila sapagkat hirap sila at lu​pay​pay na parang mga tupang walang pastol. 37 At sinabi niya sa kanyang mga alagad: “Marami nga ang aanihin at ka​kaunti naman ang mga manggagawa. 38 Ida​langin ninyo sa panginoon ng ani na magpadala siya ng mga manggagawa sa kanyang ani.”

Ang labindalawang apostol

(Mc 3:13; Lc 6:12)

10
     • 1 Tinawag ni Jesus ang labindalawa niyang alagad at bi​nigyan sila ng kapangyarihan sa maruruming  espiritu para palayasin ang mga ito at pagalingin ang lahat ng sakit at ka​ram​daman. 

2 Ito ang mga pangalan ng labindalawang apostol: una, si Simong tinatawag na Pedro, at ang kanyang kapatid na si Andres; si Jaime na anak ni Zebedeo, at ang kapatid nitong si Juan; 3 sina Felipe at Bartolome, Tomas at Mateo, na tag​a​si​ngil ng buwis; si Jaimeng anak ni Alfeo, at si Tadeo; 4 si Simong Kananeo, at si Judas Iskariote na magkakanulo sa kanya.

Sinugo ni Jesus ang mga unang misyonero

(Lc 9:1; 10:1; Mc 6:8)

• 5 Sinugo ni Jesus ang labindalawang ito at pinagbilinan: “Huwag ka​yong lumiko papunta sa mga pagano at huwag pumasok sa bayang Sama​ritano. 6 Hana​pin ninyo ang nawawa​lang tupa ng sambayanan ng Israel.

7 Ipahayag ang mensaheng ito sa in​yong paglalakbay: ‘Palapit na ang kaha​rian ng Langit.’ 8 Pagalingin ang maysakit, buhayin ang patay, linisin ang mga may​ketong at palayasin ang mga demonyo. Tinanggap ninyo ito nang walang bayad kaya ibigay rin ninyo nang walang bayad. 9 Hu​wag magdala ng ginto, pilak o pera sa inyong mga bulsa. 10 Huwag magdala ng balutan o sobrang damit o sandal​yas o tungkod, sapagkat may kara​patan ang mang​gagawa sa kanyang ikabubuhay. 

11 Pagdating ninyo sa isang bayan o baryo, maghanap ng isang taong karapat-dapat at makituloy sa kanya hanggang sa inyong pag-alis.

12 Pagpasok ninyo sa isang tahanan, dasalan ito ng kapayapaan. 13 Kung kara​pat-dapat ang sambahayang ito, sasa​kanila ang kapayapaang dinasal ninyo; kung hindi naman karapat-dapat, babalik sa inyo ang inyong dasal. 

14 At kung may bahay o bayang hindi tatanggap sa inyo o makikinig sa inyong mga salita, lumabas sa bahay o bayang iyon at ipagpag ang alikabok sa inyong mga paa. 15 Sinasabi ko sa inyo, mas ma​giging magaan pa sa araw ng pag​hu​​hu​kom para sa mga taga-Sodom at Gomorra kaysa bayang iyon.

Uusigin kayo

(Lc 12:11; Mc 13:9; 8:38)

• 16 Isinusugo ko kayo ngayon na pa​rang mga tupa sa gitna ng mga asong- gubat. Maging matalino nawa kayo gaya ng mga ahas at walang-malay na parang mga kalapati. 17 Mag-ingat sa mga tao; ibibigay nga nila kayo sa mga sang​gu​nian at hahagu​pitin kayo sa kanilang mga sinagoga. 18 Dadalhin din nila kayo sa mga pinuno at mga hari dahil sa akin, at dapat kayong mag​bigay-​patotoo sa ka​nila at sa mga pagano. 

• 19 Pag nilitis naman kayo, huwag mag-alala sa inyong sasabihin; sa oras na iyo’y ibibigay nga sa inyo ang inyong sasabihin. 20 Sapagkat hindi kayo ang magsasalita kundi ang Espi​ritu ng inyong Ama ang magsasalita sa pamamagitan ninyo. 

21 Ipapapatay ng kapatid ang sari​ling kapatid, ng ama ang kanyang anak; at isasakdal ng mga anak ang kanilang mga magulang at ipapapatay sila. 22 Ka​mu​muhian kayo ng lahat dahil sa akin, ngunit ang mananatiling matatag hanggang wakas ang siyang mali​ligtas. 

• 23 Pag inusig kayo sa isang bayan, tumakas kayo sa iba. Sinasabi ko sa inyo, bago ninyo matapos daanan ang lahat ng bayan sa Israel, darating na ang Anak ng Tao.

24 Hindi daig ng alagad ang kanyang guro, o ng utusan ang kan​yang amo. 25 Sa​pat nang tularan ng alagad ang kanyang guro, at ng utusan ang kanyang amo. Kung tinawag na Beelzebul ang may-ari ng bahay, ano pa kaya ang kan​​yang mga kasam​bahay! Kaya huwag kayong matakot sa kanila. 

26 Walang tinatakpan na di nabubun​yag at walang natatago na di naha​ha​yag. 27 Ang sinasabi ko sa inyo sa dilim, ipa​hayag ninyo sa liwanag. Ang narinig ninyo nang pabulong, ipahayag mula sa bubong.

• 28 Huwag matakot sa mga naka​papatay ng katawan ngunit hindi ng kalu​luwa. Matakot kayo sa may ka​pang​yarihang sumira ng kaluluwa pati ng katawan sa impiyerno. 29 Nabi​bili ang maya nang dalawa isang pera, pero wala isa mang buma​bag​sak sa lupa na hindi niloloob ng Ama. 30 At kayo, bilang na pati buhok sa inyong ulo. 31 Kaya huwag ka​yong matakot: mas mahalaga kayo kaysa mga maya.
• 32 Ang sinumang kumilala sa akin sa harap ng mga tao ay kikilalanin ko sa harap ng aking Ama sa Langit. 33 At ang ayaw kumilala sa akin sa harap ng mga tao ay hindi ko rin kikilalanin sa harap ng aking Ama sa Langit.

• 34 Huwag ninyong isipin na duma​ting ako para magdala ng kapa​yapaan sa lupa. Hindi kapayapaan ang dala ko kundi tabak. 35 Dumating akong taglay ang pag​hihiwalay: ng tao laban sa kanyang ama, ng anak na babae sa kanyang ina, ng ma​nugang sa kanyang biyenan. 36 At ma​giging kaaway ng bawat isa ang kan​yang mga kasam​bahay.

37 Ang mas nagmamahal sa kan​yang ama o ina kaysa akin ay hindi karapat-dapat sa akin. Ang mas nag​ma​​​mahal sa kanyang anak kaysa akin ay hindi karapat-dapat sa akin. 38 At ang hindi nag​pa​pasan ng kanyang krus at sumu​sunod sa akin ay hindi karapat-dapat sa akin. 39 Ang nagpa​pa​​halaga sa kanyang sarili ang siyang mawa​walan nito, at ang nawawalan naman ng kanyang sarili ang siyang maka​katagpo nito.

40 Kung may tumatanggap sa inyo, tinatanggap din niya ako; at kung may tumatanggap sa akin, tinatanggap din niya ang nagsugo sa akin. 41 Kung may tumanggap sa isang propeta dahil pro​peta ito, tatanggapin niya ang gantimpa​lang bagay sa isang propeta; kung may tumanggap sa isang ma​buting tao dahil marangal ito, tatang​gapin niya ang gantimpalang bagay sa isang ma​buting tao. 42 Kung may mag​painom ng malamig na tubig sa isa sa maliliit na ito dahil sa ala​​gad ko ito, sinasabi kong hindi siya mana​natiling wa​lang gantimpala.”

Si Jesus at si Juan Bautista

(Lc 7:18; 16:16; 10:12)

11     • 1 Nang matapos si Jesus sa pagtuturo sa Labindalawa niyang alagad, umalis siya roon para magturo at mangaral sa mga bayan doon. 2 Nang nasa kulungan si Juan Bautista, nabalitaan niya ang mga ginagawa ni Kristo kaya pinapunta niya ang kanyang mga alagad 3 para tanungin siya: “Ikaw ba ang darating o dapat bang maghintay pa kami ng iba?”

4 Sumagot si Jesus sa kanila: “Bu​ma​​lik kayo at iba​lita kay Juan ang inyong nari​nig at nakita: 5 Na​kakakita ang mga bulag, nakakalakad ang mga pilay, lumilinis ang mga mayketong, nakaka​rinig ang mga bingi, nagigising ang mga patay at may mabuting balitang ipinahahayag sa mga dukha.  6 At mapalad ang hindi natitisod dahil sa akin.”

7 Pagkaalis ng mga sugo ni Juan, nag​simulang magsalita si Jesus sa mga tao tungkol kay Juan: “Ano ang pinuntahan ninyo sa disyerto para makita? Isang kawa​​yang hinahampas-hampas ng ha​ngin? 8 Ano ang pinun​tahan ninyo? Isang lala​king magara ang bihis? Sa mga palasyo nga naka​tira ang mga taong magagara ang bihis. 9 Ano ba ang pinuntahan ninyo? Isang propeta? Totoo. At sinasabi ko na higit pa siya sa isang propeta. 10 Siya ang binabanggit sa Kasu​latan: Pinauna ko sa iyo ang aking mensahero upang ihanda ang daan sa harap mo.

11 Talagang sinasabi ko sa inyo, walang sinuman sa mga kilalang tao ngayon ang mas dakila pa kay Juang tagapagbinyag, pero mas dakila sa kanya ang pinakamaliit sa kaharian ng Langit. 12 Mula sa pana​​hon ni Juan Bautista hanggang nga​yon, ang kaha​rian ng Langit ay kaila​ngang agawin, at ang mga buo ang loob ang umaagaw nito. 

13 Pagpopropesiya nga lamang ang panahon ng Mga Propeta at ng Batas hanggang kay Juan. 14 At kung gusto ninyo itong tanggapin, si Juan ang Elias na darating. 15 Makinig ang may tainga.

16 Ngayon, kanino ko ikukumpara ang mga tao sa kasalukuyan? Para silang mga batang nakaupo sa mga plasa at nagka​kantahan, at nagrereklamo ang ilan sa kanila: 17 ‘Tinugtog namin ang plauta para sa inyo pero ayaw ninyong sumayaw, at nang uma​wit naman kami ng malungkot na awit, ayaw din nin​yong umiyak!’

18 Ganito rin ang nangyari: Duma​ting muna si Juan na nag-aayuno, at sabi ng mga tao: ‘Inaalihan siya ng demon​yo.’ 19 At saka dumating ang Anak ng Tao na kumakain at umiinom, at ang sabi ng mga tao: ‘Laseng​go at mata​kaw, ka​ibigan ng mga publikano at mga makasalanan!’ Gayon pa man, mapatutunayang tama ang karunu​ngan ng Diyos sa mga gawa nito.”

• 20 At sinimulang tuligsain ni Jesus ang mga bayang ginawan niya ng kara​mihan sa kanyang mga himala, sapagkat hindi sila nagpanibagong-buhay: 21 “Sawimpalad kayong mga bayan ng Corozain at Betsaida! Kung sa Tiro at Sidon nang​yari ang mga himalang naganap sa piling ninyo, matagal na sana silang nagsisi nang may abo at sako. 22 Kaya sinasabi ko sa inyo: Mas magiging magaan pa ang sasapitin ng Tiro at Sidon sa araw ng paghuhukom kaysa inyo. 23 At ikaw naman, Caper​naum, itataas ka ba sa langit? Hindi, ita​tapon ka sa kaharian ng mga patay! Sapagkat kung sa Sodom nang​yari ang mga himalang naganap sa iyo, nana​na​tili pa sana ngayon ang Sodom. 24 Kaya sinasabi ko sa inyo: mas magi​ging ma​gaan pa ang sasapitin ng lupain ng Sodom sa araw ng paghuhukom kaysa inyo.”

Kunin ang aking pamatok

(Lc 10:21)

• 25 Nagsalita si Jesus sa pagkaka​taong iyon: “Pinu​puri kita Amang Panginoon ng Langit at lupa, sapag​kat itinago mo ang mga bagay na ito sa matatalino at marurunong, at ipinamulat mo naman sa mga karaniwang tao. 26 Oo, Ama, ito ang ikinasiya mo.

27 Ipinagkatiwala sa akin ng aking Ama ang la​hat. Walang nakakakilala sa Anak kundi ang Ama, at wa​lang nakakakilala sa Ama kundi ang Anak at ang sinu​mang gustuhing pagbun​yagan ng Anak.

28 Lumapit sa akin, lahat kayong nahi​hirapan at may pinapasan, at pagi​gin​hawahin ko kayo. 29 Kunin ninyo ang aking pamatok at matuto sa akin, akong mahinahon at ma​babang-loob, at maka​ka​tagpo kayo ng ginhawa para sa inyong kaluluwa. 30 Sapagkat mahu​say ang aking pamatok at magaan ang aking pasanin.”

Jesus, Panginoon ng Araw ng Pahinga

(Mc 2:23; 3:1 Lc 6:1; 14:1)


    1 Naglakad noon si Jesus sa mga taniman ng trigo minsang Araw ng Pahinga. Nagutom ang kanyang mga alagad at sinimulan nilang alisin sa uhay ang mga butil, at kinain iyon. 2 Nang mapansin ito ng mga Pariseo, sinabi nila kay Jesus: “Tingnan mo ang iyong mga alagad, guma​gawa sila ng ipinagba​bawal sa Araw ng Pahinga!”

3 Ngunit sumagot si Jesus: “Hindi ba ninyo nabasa ang ginawa ni David noong magutom siya at ang kan​yang mga kasama? 4 Pumasok siya sa bahay ng Diyos at kinain ang tinapay na inihain para sa Diyos gayong bawal sa kanya o sa kanyang mga kasama na kainin ito liban sa mga pari. 5 At hindi ba ninyo nabasa sa Ba​tas na sa Araw ng Pahi​nga, walang pahinga ang mga pari sa Templo pero wala silang kasalanan dahil dito?

6 Sinasabi ko naman sa inyo: Dito’y may mas dakila pa sa Templo. 7 Kung nau​u​nawaan ninyong talaga ang salitang ito, ‘Awa ang gusto ko, hindi handog,’ hindi sana ninyo hinatulan ang walang-sala.

8 At isa pa’y ang Anak ng Tao ang Pangi​​noon ng Araw ng Pahinga.”

9 Pagkaalis doon ni Jesus, pumasok siya sa kanilang sinagoga. 10 May isang lalaki roon na hindi maigalaw ang kamay, at mayroon din namang gustong isumbong si Jesus. Kaya tinanong nila si Jesus: “Puwede bang magpaga​ling kung Araw ng Pahinga?”

11 Ngunit sinabi niya sa kanila: “Kung may isang tupa lang ang isa sa inyo at nahulog ito sa hukay sa Araw ng Pahi​nga, hindi ba niya ito aabutin at iaahon? 12 Ngu​​nit mas mahalaga pa sa tupa ang tao! Kaya ipinahihintulot ang paggawa ng mabuti sa Araw ng Pa​hinga.” 13 At sinabi ni Jesus sa lalaki: “Iunat mo ang iyong kamay.” Iniunat ng tao ang kamay at gumaling ito gaya ng kabilang kamay.

14 Pagkalabas ng mga Pariseo, nag-usap-usap sila kung paano nila siya masi​siraan. 15 Nalaman ito ni Jesus kaya luma​yo siya sa lugar na iyon. Mara​ming tao ang sumunod sa kanya. Pina​galing niya ang lahat ng maysakit 16 ngunit inutusan niya sila na huwag siyang ipamamalita.

17 Kaya natupad ang sinabi ni Isaias, ang propeta:

18 “Narito ang utusan ko na aking pinili, ang mahal ko na siya kong kina​lulugdan. Ilalagay ko sa kanya ang aking Espiritu at siya ang magpapahayag sa mga bansa ng aking mga pasya.

19 Hindi siya makikipagtalo o sisigaw, hindi mari​rinig sa mga liwasan ang kan​yang tinig. 20 Hindi niya babaliin ang sugatang tangkay o papatayin ang aandap-andap na mitsa. Hindi siya titigil hang​gang magwagi ang kata​rungan. 21 Ang kanyang pangalan ang inaasa​han ng lahat ng bansa.”

Ang kasalanang hindi mapapatawad

(Mc 3:22; Lc 11:15)

• 22 Dinala noon sa kanya ang isang lalaking ina​alihan ng demonyo, na bulag at pipi. Pinagaling ni Jesus ang tao, kaya nakapagsalita ang pipi at nakakita. 23 Na​gulat at nagtaka ang lahat ng tao: “Ito kaya ang Anak ni David?” 24 Nang ma​rinig naman ito ng mga Pariseo, sinabi nila: “Sa tulong lamang ni Beelzebul na pinuno ng mga demonyo siya nakapag​papalayas ng mga demonyo.”

25 Alam ni Jesus ang kanilang iniisip kaya sinabi niya sa kanila: “Mabu​buwag ang bawat kahariang nagka​kahati-hati, at hindi magtatagal ang bawat bayan o kabahayang nagka​kahati-hati. 26 Kaya kung Satanas ang nagpapalayas sa Sata​nas, may pagla​laban-laban sa kan​yang sarili; at paano pa makatatayo ang kanyang kaharian? 27 Kung sa tulong ni Beel​zebul ako nakapagpapalayas ng mga demonyo, sino ang tumutulong sa inyong mga kasamahan para magpalayas ng mga ito? Sila ang hahatol sa inyong sina​sabi.

28 Sa Espiritu ng Diyos ako nagpa​pa​layas ng mga demonyo kaya duma​ting na sa inyo ang kaharian ng Diyos. 29 Sino ang makapapasok sa bahay ni Malakas at makaaagaw sa lahat niyang mga gamit kung hindi muna itatali si Mala​kas? Saka lamang niya ma​sasaid ang lahat ng ari-arian nito. 

30 Ang hindi kampi sa akin ay laban sa akin, at ang hindi nag-iipong kasama ko ay nagkakalat lamang.

31 Kaya sinasabi ko ito sa inyo: patatawarin ang mga tao sa anumang kasala​nan at paglait sa Diyos, ngunit hindi pata​tawarin ang paglait laban sa Espi​ritu. 32 At kung may magsalita laban sa Anak ng Tao, mapapatawad siya; ngunit kung may magsalita laban sa Espiritu Santo, hindi siya mapapatawad sa panahong ito ni sa dara​ting.

33 Pag mabuti ang puno, mabuti rin ang bunga nito; pag masama ang puno, masama rin ang bunga nito. Nalalaman nga ang puno sa bunga nito. 34 Lahi kayo ng mga ulu​pong, at paano kayo maka​pagsasalita nang mabuti kung masama naman kayo? Ang umaapaw sa puso ang na​mu​mutawi sa bibig. 35 Kaya inilalabas ng mabuting tao ang mabu​buting bagay mula sa mabuting loob na yaman niya, inilalabas naman ng masamang tao ang masasamang bagay mula sa masamang yaman nito.

36 Sinasabi ko sa inyo: sa araw ng pag​​​huhukom, pananagutan ng mga tao ang bawat sinabi nila nang walang batayan. 37 Batay sa sarili mong salita ka tatang​gaping matuwid, at batay sa sarili mo ring salita ka hahatulan.”

Binatikos ni Jesus ang sarili niyang henerasyon

(Mc 8:11; Lc 11:16)

• 38 Sinabi noon ng ilang guro ng Batas at mga Pariseo: “Guro, gusto naming makakita ng tanda mula sa iyo.” 39 Su​magot si Jesus: “Isang palatandaan ang hinihiling ng masama at di-tapat na lahing ito ngunit walang palatandaang ibibigay sa kanila, maliban sa palatandaan ni Propeta Jonas. 40 Kung paanong tatlong araw at tatlong gabing nasa tiyan ng balyena si Jonas noon, gayundin naman tatlong araw at tatlong gabing mananatili sa ilalim ng lupa ang Anak ng Tao.

41 Sa paghuhukom, babangon ang mga taga-Ninive kasama ng mga taong ito at hahatulan ang salinlahing ito sapagkat nagpanibagong-buhay sila sa pangangaral ni Jonas, at dito’y may mas dakila pa kay Jonas. 42 Sa paghu​hukom, babangon ang Reyna ng Timog, kasama ng mga taong ito at hahatulan sila. Sapagkat dumating siya mula sa kabilang dulo ng mundo para masak​sihan ang karunungan ni Solomon, at dito’y may mas dakila pa kay Solomon.

43 Kapag lumabas sa tao ang maruming espiritu, nagpapalabuy-laboy ito sa mga dakong walang tubig sa paghahanap ng lugar na mapagpapahi​ngahan, at wala naman itong makita. 44 Kaya sinasabi nito: ‘Babalik ako sa inalisan kong bahay.’ At pagbabalik nito, nakikita nitong di magulo ang bahay kundi malinis at maayos. 45 Kaya nag​hahanap ito at nag​dadala pa nga​yon ng pitong espiritung mas masama pa kaysa kanya. Puma​pasok sila at doon nananatili; kaya mas masama pa ang magiging kalaga​yan ng taong iyon kaysa dati. Ganito rin ang mangyayari sa salinlahing ito.” 

• 46 Nagsasalita pa si Jesus sa mga tao nang dumating ang kanyang ina at mga kapatid para makipag-usap sa kan​ya, at naghihintay sila sa labas. 47 Kaya may nagsabi sa kanya: “Nasa labas ang iyong ina at mga kapatid; gusto ka nilang maka​usap.”

48 Sumagot si Jesus sa nagsabi sa kan​ya: “Sino ang aking ina? Sino ang aking mga kapatid?” 49 At itinuro niya ang kan​yang mga alagad at sinabi: “Narito ang aking ina at mga kapatid. 50 Ang nagsasagawa sa kalo​oban ng aking Ama sa Langit ang aking kapatid na lalaki at kapatid na babae at ina.”

Ang talinhaga ng maghahasik

(Mc 4:1; Lc 8:4; 10:23; 13:26)


   • 1 Nang araw ding iyon, umalis sa bahay si Jesus at naupo sa may dalampasigan. 2 Ngunit maraming tao ang nagtipon sa paligid niya kaya sumakay siya at naupo sa bangka samantalang nakatayo naman sa pam​pang ang mga tao. 3 At ma​rami siyang ipina​hayag sa kanila sa tulong ng mga talinhaga.

At sinabi ni Jesus: “Lumabas na ang maghahasik para maghasik. 

4 Sa kanyang paghahasik, may ilang butong nahulog sa tabi ng daan. Duma​ting ang mga ibon at kinain ang mga iyon. 5 Nahulog naman ang ibang buto sa batuhan at ma​babaw ang lupa roon. Ma​daling tumubo ang mga buto dahil hindi malalim ang lupa. 6 Ngunit pagsikat ng araw, nasunog ito sa init at sapagkat wa​lang ugat, natuyo ito.  7 Na​hulog ang iba pang buto sa mga tinikan. At nang luma​go ang mga tinik, sinikil ng mga ito ang halaman. 8 Nahulog naman ang iba sa matabang lupa at namunga: nagbunga ng san​daan ang iba, anim​napu naman ang sa iba, at tatlumpu ang iba pa. 9 Ma​kinig ang may tainga!” 
• 10 Pagkatapos ay lumapit sa kanya ang mga alagad at nagtanong: “Bakit sa pamamagitan ng mga talinhaga ka nag​sasalita sa kanila?” 

11 Sumagot si Jesus: “Sa inyo ipinag​ka​loob na malaman ang mga lihim ng kaha​rian ng Langit, ngunit hindi sa kanila. 12 Sa​pagkat ang meron ay bibigyan pa at sasagana pa siya. Ngunit ang wala ay aagawan pa ng nasa kanya na. 13 Kaya nagsasa​lita ako sa kanila nang patalinhaga sapag​kat tumi​tingin sila pero wa​lang nakikita, nakari​rinig sila pero hindi nakikinig o nakaka​unawa.

14 Sa kanila natutupad ang mga salita ni Propeta Isaias: “Makinig man kayo nang makinig, hindi kayo nakaka​una​wa; tumi​ngin man kayo nang tumingin, hindi kayo naka​kakita.

15 Pinatigas nga ang puso ng mga taong ito. Halos walang naririnig ang kanilang mga tainga at walang nakikita ang kani​lang mata. At baka makakita ang kani​lang mata at makarinig ang kanilang tainga at makaunawa ang kanilang puso, upang bu​malik sila at pagalingin ko sila.” 

16 Ngunit mapapalad ang inyong mga mata na nakakakita at ang inyong mga tainga na nakakarinig.

17 Sinasabi ko nga sa inyo na mara​ming propeta at mabubuting tao ang may gustong makita ang nakikita ninyo ngayon pero hindi nila nakita, at mari​nig ang inyong naririnig pero hindi nila na​rinig.

• 18 Makinig kayo ngayon sa talinha​ga ng maghahasik.

19 Pag may nakakarinig sa salita ng Kaharian ngunit hindi naman niya inu​unawa, dumarating ang Masama at ina​agaw ang nahasik sa kanyang puso. Ito ang butong nahulog sa tabi ng daan.

20 Ang buto namang nahulog sa batu​han ay para sa taong nakarinig sa salita at ka​agad itong tinanggap nang buong kasiyahan. 21 Ngunit hindi ito nag-ugat sa kanyang kalooban at panandalian lamang. Kapag nag​karoon ng pagsubok at pag-uusig dahil sa salita, agad-agad siyang natitisod.

22Ang butong nahulog sa mga tini​kan ang nakarinig sa salita ngunit sini​kil ito ng mga makamundong kabalisahan at ng pandaraya ng kayamanan, at hindi naka​pagbunga ang salita.

23 Ang buto namang nahasik sa matabang lupa ang nakakarinig sa salita at umuunawa rito; nagbubunga siya at nag​bibigay ng sandaan, animnapu o tatlum​pu.”

Ang talinhaga ng mga damo

• 24 Binigyan sila ni Jesus ng isa pang talinhaga. “Naihahambing ang kaha​rian ng Langit sa isang taong naghasik ng mabuting buto sa kanyang taniman. 25 At samantalang natutulog ang mga tauhan, dumating ang kaaway. Hinasikan nito ng masamang damo ang taniman ng trigo at saka umalis.

26 Nang tumubo ang mga tanim at nag​simulang mamunga ng butil,  naglitawan din ang masasamang damo. 27 Kaya lumapit sa may-ari ang mga katulong at sinabi: ‘Ginoo, di ba’t mabu​buting buto ang inihasik mo sa iyong bukid, saan galing ang mga damo?’

28 Sinagot niya sila: ‘Gawa ito ng ka​away.’ At tinanong naman nila siya: ‘Gusto mo bang bunutin namin ang mga damo?’ 29 Sinabi niya sa kanila: ‘Huwag, at baka sa pagbunot ninyo sa mga damo e mabunot pati ang trigo. 30 Hayaan ninyo na sabay silang tumubo hanggang ani​han. At doon ko sasabihin sa mga mag-aani: Bunutin muna ninyo ang mga damo, at bigkisin para sunugin; at saka kunin ang lahat ng trigo at tipunin sa aking kamalig.”

Ang buto ng mustasa at ang pampaalsa

(Mc 4:30; Lc 13:18)

• 31 Binigyan sila ni Jesus ng isa pang talinhaga: “Naikukumpara ang kaharian ng Langit sa isang buto ng mustasa na kinuha ng isang lalaki at inihasik sa kan​yang bukid.

32 Pinakamaliit ito sa mga buto ngunit paglaki’y mas malaki ito sa mga gulay, at parang isang puno – duma​rating ang mga ibon ng langit at dumadapo sa mga sanga nito.”

33 At sinabi ni Jesus ang iba pang talin​haga: “Naikukumpara ang kaha​rian ng Langit sa lebadurang kinuha ng isang ba​bae at ibinaon sa tatlong takal ng harina hanggang umalsa ang buong masa.”

• 34 Itinuro ni Jesus ang lahat ng ito sa mga tao sa pamamagitan ng mga talinhaga; hindi siya nagturo sa kanila na hin​di gumagamit ng mga talinhaga. 35 Kaya natupad ang sinabi ng Propeta: “Magsa​salita ako sa talinhaga. Magpapahayag ako ng mga bagay na natago mula pa sa simula ng daigdig.”

• 36 At pinaalis niya ang mga tao at saka pumasok sa bahay. Lumapit noon sa kanya ang kanyang mga alagad at nagtanong: “Ipaliwanag mo sa amin ang talinhaga ng mga trigo sa bukid.” 37 Su​magot si Jesus: “Ang nagtanim ng ma​buting buto ay ang Anak ng Tao. 38 Ang bukid naman, ang daigdig; ang mabuting buto, ang mga tao ng Kaha​rian; at ang masasamang damo, ang mga tauhan ng demonyo. 39 Ang kaaway na naghasik sa kanila ay ang demonyo; ang pag-aani ay ang kata​pusan ng mundo, at ang mga mang​gagawa ay ang mga anghel.

40 Kung paanong tinitipon ang masa​samang damo at sinusunog sa apoy, ga​nito rin ang mangyayari sa katapusan ng mundo. 41 Ipadadala ng Anak ng Tao ang kanyang mga anghel at titipunin nila sa kanyang kaharian ang mga eskandalo at ang mga guma​gawa ng masama. 42 At itatapon ang mga ito sa nagliliyab na pugon kung saan may iyakan at pagnga​ngalit ng ngipin. 43 At pagkatapos nito, magni​ningning ang mga makatarungan tulad ng araw sa Kaharian ng kanilang Ama. Makinig ang may tainga!

Ang kayamanan, ang perlas at ang lambat

• 44 Naihahambing ang kaharian ng Langit sa kayamanang nakatago sa isang bukid. Kung may makakita nito, ibabaon niya ito uli; at dahil sa kanyang kaliga​yahan, ipinagbibili niya ang lahat niyang ari-arian, at binibili niya ang bukid.

45 Naihahambing din naman ang kaha​rian ng Langit sa isang negosyanteng naghahanap ng magagandang perlas. 46 Pagkakita niya ng isang perlas na napa​kalaki ang halaga, uma​lis siya at ipi​nag​bili ang lahat niyang ari-arian at binili ang perlas.

• 47 Naihahambing din ang kaharian ng Langit sa isang malaking lambat na inihagis sa dagat at nakahuli ng kung anu-ano. 48 Nang puno na ang lambat, hinila ito papunta sa pampang. At saka naupo ang mga tao at tinipon ang mabu​buting isda sa mga timba at iti​napon ang mga walang kuwenta. 49 Ganito ang mangya​yari sa kata​pusan ng mundo. Lalabas ang mga anghel para ihiwalay ang masasama sa mabu​buti; 50 at itatapon sila sa nagliliyab na pugon kung saan may iyakan at pag​ngangalit ng mga ngipin.”

51 At itinanong ni Jesus: “Nauuna​waan ba ninyo ang lahat ng ito?” “Oo,” ang sagot nila. 52Kaya sinabi niya sa kanila: “Kaya bawat guro ng Batas na tinuruan tungkol sa Kaharian ay katulad ng isang ama ng tahanan na may tabihan, at laging may bago at luma sa tuwing kukuha siya.”

• 53 Nang matapos ni Jesus ang mga talinhagang ito, umalis siya sa lugar na iyon. 54 Pumunta siya sa kanyang bayan at nagturo sa mga tao sa kanilang sinagoga. Namangha silang lahat at nag​sabi: “Saan kaya galing ang kanyang karunu​ngan at natatanging kapang​yarihan? 55 Di ba’t siya ang anak ng karpintero? Di ba’t si Maria ang kanyang ina at sina Jaime, Jose, Simon at Judas ang kanyang mga kapatid? 56 Hindi ba’t narito sa piling natin ang lahat niyang kapatid na babae? Ano’t nangyari sa kanya ang lahat ng ito?” 57 At bulag sila tungkol sa kanya.

Sinabi naman sa kanila ni Jesus: “Sa kanyang sariling bayan lamang at sambahayan hinahamak ang isang propeta.” 58At kaunti lamang ang ginawa niyang himala roon sapagkat kulang sila sa pana​nampalataya.

Pinugutan ng ulo si Juan Bautista 

(Mc 6:14; Lc 9:7)
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    • 1 Nang panahong iyon, umabot kay Haring Herodes ang katanyagan ni Jesus. 2 At sinabi niya sa kanyang mga kasambahay: “Si Juan Bautista siya. Nabuhay si Juan mula sa mga patay kaya nagkakabisa sa kanya ang maka​langit na kapangyarihan.”

3 Si Herodes nga ang nagpahuli kay Juan, at nag-utos na ikadena ito at iku​long dahil kay Herodias na asawa ng kanyang kapatid na si Felipe. 4 Sapagkat sinabi ni Juan kay Herodes: “Hindi mo siya puwe​deng ma​ging asawa.” 5 Talaga ngang gusto ni Herodes na patayin siya, pero takot siya sa mga tao na kumi​​kilala kay Juan bilang isang propeta.

6 Kaarawan ni Herodes at nagsayaw ang anak na babae ni Herodias, at nasiyahan si Herodes sa kanya. 7 Kaya si​numpaan niya ang isang pangako na ibi​bigay sa kanya ang anumang hingin niya. 8 At sinabi ng babae ayon sa turo ng kan​yang ina: “Ibigay mo rito sa akin ang ulo ni Juan Bautista sa isang bandeha.”

9 Nasaktan ang hari ngunit napanum​paan na niya ang pangako sa harap ng mga bisita kaya iniutos niya na ibigay iyon sa kanya. 10 At  pinapugutan niya ng ulo si Juan sa kulu​ngan; 11 inilagay sa isang plato ang kanyang ulo at ibinigay sa babae, at dinala ito ng babae sa kanyang ina.

12 At pagkatapos ay dumating naman ang mga alagad ni Juan at kinuha ang kanyang katawan at inilibing. At pagka​tapos ay ibinalita ito kay Jesus.

Ang unang himala ng mga tinapay

(Mc 6:32; Jn 6)

• 13 Nang marinig ito ni Jesus, lumayo siya at namangka na sila-sila lang patungo sa ilang na lugar. Ngunit nalaman ito ng mga tao at sumunod sila sa kanya na naglalakad mula sa kanilang mga bayan. 14 Pagdating ni Jesus sa pampang, nakita niya ang maraming taong nag​ka​katipon doon at naawa siya sa kanila. At pinaga​ling niya ang mga maysakit.

15 Nang hapon na, lumapit sa kanya ang mga alagad at sinabi: “Nasa ilang na lugar tayo at lampas na ang oras. Paalisin mo na ang maraming taong ito para ma​kapunta sila sa mga nayon at makabili ng kani-kanilang pagkain.” 

16 Ngunit sumagot si Jesus: “Hindi na nila kailangang umalis pa; kayo ang mag​bigay sa kanila ng makakain.” 17 Sinabi nila: “Wala kami rito kundi limang tinapay at dalawang isda.” 18 Sinabi niya: “Akin na.”

19 At iniutos niyang maupo sa damu​han ang makapal na tao. Kinuha niya ang limang tinapay at dalawang isda, tumi​ngala sa langit, nagpuri, hinati ang mga tinapay at ibinigay sa kanyang mga alagad; at ibinigay rin nila sa mga tao. 20 At kumain silang lahat at nabusog, at inipon nila ang mga natirang pira-piraso – labindalawang punong basket. 21 Mga limanlibong lalaki ang napakain bukod pa sa mga babae at mga bata.

Lumakad sa tubig si Jesus

(Mc 6:45; Jn 6:16)

• 22 Agad pinasakay ni Jesus sa bang​ka ang mga alagad at pinauna sa kabilang ibayo habang pinaaalis niya ang mga tao. 23 At pagkaalis ng mga tao, mag-isa siyang pumunta sa kaburulan para mana​langin. Nag-iisa siya roon nang gumabi. 24 Samantala, malayo na sa lupa ang bangka, sina​salpok ng mga alon sapag​kat pasa​lungat ang hangin.
25 Nang madaling-araw na, pinuntahan sila ni Jesus na naglalakad sa dagat. 26 Nang makita nila siyang nag​la​lakad sa dagat, natakot sila, at akala nila’y multo siya. Kaya sumigaw sila. 27 Ngunit agad niyang sinabi sa kanila: “Lakasan ang loob! Ako ito, huwag kayong matakot.” 28 Sumagot si Pedro: “Panginoon, kung ikaw nga, papuntahin mo ako sa iyo na naglalakad sa tubig.”

29 At sinabi niya: “Halika.” Bumaba naman sa bangka si Pedro at naglakad sa tubig papunta kay Jesus. 30 Ngunit natakot siya sa harap ng malakas na hangin at nagsimulang lumubog. Kaya sumigaw siya: ”Panginoon, iligtas mo ako!” 31 Agad na iniunat ni Jesus ang kanyang kamay at hinawakan siya, at sinabi: “Taong maliit ang pananampalataya, bakit ka nag-alin​langan?”

32 Nang nakasakay na sila sa bang​ka, tumigil ang hangin. 33 At yumuko sa harap ni Jesus ang mga nasa bangka at sinabi: “Totoo ngang ikaw ang Anak ng Diyos!”

34 Pagkatawid nila, dumating sila sa pampang ng Gene​saret. 35 Nakilala si Jesus ng mga tagaroon at ipinamalita nila sa buong kapaligiran. Kaya dinala nila sa kanya ang mga maysakit. 36 May naki​usap sa kanya na mahipo man lamang sana nila ang laylayan ng kanyang damit, at gu​maling ang lahat ng humipo rito.

Ang utos ng Diyos at ang tradisyon ng tao                 

(Mc 7:1)
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   • 1 Nagkatipon sa paligid ni Jesus ang ilang Pariseo at mga guro ng Batas na galing pa sa Jeru​salem. At sinabi nila sa kanya: 2 “Bakit nilalabag ng iyong mga alagad ang tradisyon ng mga ninuno? Hindi nga sila naghuhugas ng  kamay bago ku​main.”

  3 Sumagot si Jesus: “At bakit ninyo nilalabag ang utos ng Diyos alang-alang sa inyong tradisyon? 4 Sapagkat ini​utos ng Diyos: Igalang  mo ang iyong ama at ina, at pata​yin ang sinumang sumumpa sa kanyang ama o ina. 5 Pero ayon sa inyo, masasabi ninuman sa kanyang ama o ina, “Ang inaasahan ninyo sa akin ay inialay ko na.” 6 Kaya wala na siyang tung​​kulin sa kanyang ama o ina. Kaya pina​wa​lang-bisa ninyo ang salita ng Diyos alang-alang sa inyong tradis​yon.

7 Mga mapagkunwari! Tama nga ang propesiya ni Isaias tungkol sa inyo nang sabihin niya: 8 “Pinarara​nga​lan ako ng mga ito sa kanilang labi, at malayo naman sa akin ang kanilang mga puso. 9 Walang silbi ang kani​lang pagsamba sa akin at kautusan lamang ng tao ang kanilang itinuturo.”

Paghuhugas ng kamay at kalinisan ng puso

(Mc 7:14; Lc 6:39)

• 10 Kaya tinawag ni Jesus ang mga tao at sinabi sa kanila: “Pakinggan at una​wain. 11 Hindi ang pumapasok sa bibig ang nakapagpaparumi sa tao kundi ang lumalabas sa bibig ang naka​pagpaparumi sa tao.”

12 Pagkatapos ay lumapit kay Jesus ang kanyang mga alagad at sinabi: “Alam mo bang naiskandalo ang mga Pariseo sa sinabi mo?” 13 Sumagot si Jesus: “Ang bawat tanim lamang na hindi itinanim ng aking Amang nasa Langit ang mabu​bunot. 14 Huwag ninyo silang pansinin! Mga bulag na gabay sila. Kapag isang bulag ang umakay sa kapwa-bulag, silang dalawa ang mahu​hulog sa hukay.” 

15 Sinabi ni Pedro sa kanya: “Ipa​liwanag mo sa amin ang talinhagang ito.” 16 Suma​got si Jesus: “Wala rin ba kayong pang-unawa? 17 Hindi ba ninyo nauuna​waan na sa bituka pumupunta ang anumang pu​ma​pasok sa bibig, at pagka​ta​pos ay itinatapon sa labas? 18 Ngunit ang puso ang pinagmumulan ng anu​mang lumala​bas sa bibig, at ito ang nagpapadumi sa tao.

19 Talaga, sa puso nagmumula ang masa​samang ha​ngarin – pagpatay sa kapwa, pakikiapid, kahalayan, pag​na​nakaw, pagsaksi nang di totoo, pani​nirang-puri. 20 Ito ang mga bagay na nag​pa​pa​rumi sa tao ngunit hindi nag​pa​parumi sa tao ang pagkain nang di nag​hu​hugas ng kamay.” 

Ang pananampalataya ng babaeng Kananea

(Mc 7:24)

21 Pagkaalis sa lugar na iyon, pumun​ta si Jesus sa gawing Tiro at Sidon. 22 May isang babaeng Kananea noon na nag​punta sa dakong iyon at sumigaw: “Pangi​noon, anak ni David, maawa ka sa akin! Pina​hihirapan ng isang demon​yo ang anak kong babae.” 23 Ngunit hindi siya tinugon ni Jesus kaya lumapit ang kanyang mga alagad at hiniling ng mga ito: “Paalisin mo na siya’t sigaw siya nang sigaw sa likod natin.”

24 At sinabi sa kanya ni Jesus: “Sa nawawalang tupa ng bayan ng Israel ako sinugo.”

25 Ngunit lumapit ang babae at lumu​hod sa harap ni Jesus at sinabi: “Ginoo, tulungan mo ako!” 26 Sumagot si Jesus: “Hindi tama na kunin ang tinapay sa mga bata at itapon ito sa mga tuta.” 27 Su​ma​got ang babae: “Totoo nga, Ginoo, pero kinakain naman ng mga tuta ang mga nalalaglag mula sa hapag ng kanilang mga amo.” 28 Kaya nagsalita sa kanya si Jesus: “Babae, napakalaki ng iyong pana​​​​nalig! Maganap sa iyo ayon sa nais mo.” At nang oras ding iyon, gumaling ang kanyang anak.

Ang pangalawang himala ng mga tinapay

(Mc 7:31)

29 Umalis doon si Jesus at pumunta sa pampang ng lawa ng Galilea, at pagka​akyat sa burol ay naupo. 30 Mara​ming tao ang lumapit sa kanya, dala-dala ang mga pipi, bulag, pilay, mga may kapansanan, at mga taong may iba’t ibang karam​daman. Inilagay sila ng mga tao sa pa​a​nan ni Jesus, at  pina​galing niya sila. 31 Ka​ya namangha ang lahat nang makita nilang nagsa​sa​lita ang mga pipi, lumalakad ang mga pilay, guma​galing ang mga may kapansanan at nakakakita ang mga bulag; kaya pinuri nila ang Diyos ng Israel.

32 Tinawag ni Jesus ang kanyang mga alagad at sinabi sa kanila: “Labis akong naaawa sa mga taong ito, pangatlong araw ko na silang kasama at wala na silang makain. Ayaw kong paalisin silang gutom at baka mahilo sila sa daan.” 33 Sinabi ng mga alagad sa kan​ya: “At saan naman tayo haha​nap ng sapat na tinapay sa ilang na ito para ipa​kain sa mga taong iyan?” 34 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Ilan bang tinapay meron kayo?” Sumagot sila: “Pito, at kaunting maliliit na isda.”

35 Pinaupo ni Jesus sa lupa ang mga tao, 36 kinuha niya ang pitong tinapay at ang maliliit na isda, at nag​pasalamat sa Diyos. Hinati-hati niya ang mga ito at ibi​nigay sa kanyang mga alagad, at ibi​nigay rin nila sa mga tao.

37 Kumain silang lahat at nabusog at inipon ang mga natirang pira-piraso – pitong punong bayong. 38 Apat na libong lalaki ang nakakain, bukod pa sa mga babae at mga bata. 39 At pagkapauwi ni Jesus sa mga tao, sumakay siya sa bang​ka at pumunta sa Magadan.

Humingi ng tanda ang mga Pariseo

(Mc 8:11; Lc 11:16; 12:54)

16       • 1 Lumapit noon ang mga Pariseo at mga Sadduseo. Gusto nilang subukan si Jesus at hini​ling nilang mag​pa​kita siya sa kanila ng isang maka​langit na tanda.

2 Sumagot si Jesus: “Sa pagdada​pit​hapon, sinasabi ninyong ‘Maganda ang araw’ dahil simpula ng apoy ang langit. 3 At kung umaga nama’y sinasabi nin​yong ‘May bagyo ngayon’ dahil maku​limlim at mapula ang langit. Nabibigyan ninyo ng kahulugan ang iba’t ibang anyo ng langit, at hindi ninyo magawa sa mga tanda ng panahong ito! 4 Isang palatandaan ang hinihiling ng masama at di-tapat na lahing ito ngunit walang palatandaang ibibigay sa kanila maliban sa tanda ni Jonas.”

Kaya iniwan sila ni Jesus at umalis.

• 5 Sa pagtawid ng mga alagad paka​bilang-ibayo, nakalimutan nilang mag​dala ng tinapay. 6 At sinabi ni Jesus sa kanila: “Mag-ingat at huwag magtiwala sa lebadura ng mga Pariseo at mga Sadduseo.” 7 At sinabi ng mga alagad sa isa’t isa: “Oo nga, ano? Wala tayong da​lang tinapay.” 

8 Alam ni Jesus ang mga ito, kaya sinabi niya sa kanila: “Kayong mga napa​kaliit ang pananampalataya! Bakit ninyo pinag-uusapan ang tinapay na wala sa inyo? 9 Wala ba kayong isip? Hindi na ba ninyo na​aalaala ang limang tinapay para sa limanlibo at kung ilang basket ang inyong naipon? 10 O ang pitong tinapay para sa apat na libo at kung ilang bayong ang inyong naipon? 11 At di ninyo maunawaan na hindi ako nagsasa​lita tungkol sa tinapay? Mag-ingat nga kayo sa leba​dura ng mga Pariseo at mga Sadduseo.” 12 Noon nila naunawaan na hindi leba​dura ang dapat nilang pag-ingatan kundi ang mga aral ng mga Pariseo at mga Sadduseo. 

Ang pananampalataya ni Pedro;

ang mga pangako ni Jesus

(Mc 8:27; Lc 9:18; Jn 6:69)

• 13 Pumunta noon si Jesus sa may dakong Cesarea ni Filipo. Tinanong niya ang kanyang mga ala​gad: “Ano ang Anak ng Tao para sa mga tao? Sino ako para sa kanila?” 14 Sumagot sila: “May nagsasa​bing si Juan Bautista ka; may iba pang nagsasabing si Elias ka o si Jeremias o isa sa mga propeta kaya.”

15 Sinabi niya sa kanila: “Ngunit sino ako para sa inyo?” 16 At sumagot si Simon Pedro: “Ikaw ang Mesiyas, ang Anak ng Diyos na Buhay.” 17 Sumagot naman si Jesus: “Mapalad ka, Simon Bar-Yona, hindi nga laman at dugo ang nagbunyag nito sa iyo kundi ang aking Amang nasa Langit.

18 At ngayon sinasabi ko sa iyo: Ikaw si Pedro (o Bato) at sa batong ito ko itatayo ang aking Iglesya; at hinding-hindi ito madadaig ng kapangyarihan ng kama​tayan. 19 Ibibigay ko sa iyo ang mga susi ng kaharian ng Langit: ang itali mo dito sa lupa ay itatali rin sa Langit, at ang ka​lagan mo dito sa lupa ay kakalagan din sa Langit.”

20 At inutusan niya ang kanyang mga alagad na huwag sabihin kanino man na siya nga ang Mesiyas.

Ipinahayag ni Jesus ang kanyang kamatayan

(Mc 8:31; Lc 9:22; 12:9; 14:27)       

• 21 Mula sa araw na iyon, ipinaalam ni Jesucristo sa kanyang mga alagad na kailangan siyang pumunta sa Jerusalem: pahihirapan siya ng mga Matatanda ng mga Judio, ng mga punong-pari at ng mga guro ng Batas. Papa​tayin siya at muling babangon sa ikatlong araw.

22 Dinala naman siya ni Pedro sa isang tabi at sinimulang pagsabihan: “Hu​wag sana, Panginoon! Hindi ito puwede.” 23 Ngunit hinarap ni Jesus si Pedro at sinabi sa kanya: “Sa likod ko, Satanas! At baka mo pa ako tisu​rin. Hindi sa Diyos galing ang iyong iniisip kundi mula sa tao.”

24 At sinabi ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Kung may ibig sumunod sa akin, itakwil ang kanyang sarili at kunin ang kanyang krus para sumunod sa akin. 25 Sa​pagkat ang naghahangad na magligtas ng kanyang sarili ang mawa​walan nito ngunit ang naghahangad na mawa​lan ng sarili alang-alang sa akin ang makaka​tagpo nito. 26 Ano ang pakinabang ng tao tubuin man niya ang buong daigdig kung sarili naman niya ang mawala? Ano ang maibibigay niya para mabawi ito?

27 Darating nga ang Anak ng Tao taglay ang kaluwalhatian ng kanyang Ama at kasama rin ang kanyang mga banal na anghel, at doon niya gagantimpalaan ang bawat isa ayon sa kanyang mga gawa. 28 Totoong sina​sabi ko sa inyo na makikita ng ilan sa inyo ang Anak ng Tao na duma​rating bilang Hari, bago sila ma​matay.”

Ang pagbabagong-anyo ni Jesus

(Mc 9:2; Lc 9)
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   • 1 Pagkaraan ng anim na araw, isinama ni Jesus sina Pedro, Jaime at ang kapatid nitong si Juan, at umakyat na sila lamang ang kasama sa isang mataas na bundok. 2 Nagbago ang anyo ni Jesus sa harap nila: nag​ning​ning gaya ng araw ang kanyang mukha at kuminang na puting-puti ang kanyang damit gaya ng liwanag. 3 At napa​kita sa kanila sina Moises at Elias na nakikipag-usap kay Jesus.

4 Kaya nagsalita si Pedro at sinabi niya: “Panginoon, mabuti at narito tayo. Kung gusto mo, gagawa ako ng tatlong kubol: isa para sa iyo, isa para kay Moises, at isa para kay Elias.”

5 Nagsasalita pa si Pedro nang takpan sila ng isang makinang na ulap. At mula sa ulap ay narinig ang salitang ito: “Ito ang aking Anak, ang Mina​mahal, ang aking Hinirang; pakinggan ninyo siya.”

6 Nang marinig iyon ng mga alagad, napasubsob sila sa lupa, na takot na takot. 7 Ngunit nilapitan sila ni Jesus at hinipo, at sinabi: “Tumayo kayo, huwag matakot.” 8 At pagtingala nila, wala silang nakita liban kay Jesus. 9 At sa pagbaba nila mula sa bundok, inutusan sila ni Jesus na huwag sabihin kani​numan ang pangitain hanggang ma​ibangon ang Anak ng Tao mula sa mga patay.”

10 Tinanong naman siya ng mga alagad: “Bakit sinasabi ng mga guro ng Batas na dapat munang pumarito si Elias?” 11 At sumagot si Jesus: “Dapat nga munang dumating si Elias para ayusin ang lahat ng bagay.  12 Ngunit sinasabi ko sa inyo na dumating na si Elias pero hindi nila siya nakilala, at pinakitunguhan nila siya ayon sa kanilang kagustuhan. At sa gayon ding paraan magdurusa ang Anak ng Tao sa kamay nila.”

1 3 At naunawaan ng mga alagad na si Juan Bautista ang tinutukoy ni Jesus.

Pinagaling ni Jesus ang batang may epilepsi

(Mc 9:14; Lc 9:37)

• 14 Pagdating nila sa kinaroroonan ng mga tao, lumapit kay Jesus ang isang lalaki, lumuhod sa harap niya at nagsabi: 15 “Ginoo, maawa ka sa aking anak na lalaki na may epilepsi at lub​hang nahi​hirapan. Madalas siyang ma​hulog sa apoy at kung minsan nama’y sa tubig. 16 Dinala ko na siya sa mga alagad mo pero hindi nila siya napaga​ling.”

17 Sumagot si Jesus: “Mga walang pana​​nampalataya at ligaw na tao kayo! Gaano pa katagal na panahon ako ma​nanatili sa piling ninyo? Hanggang ka​ilan ako mag​titiis sa inyo? Dalhin siya rito sa akin.” 18 At inutusan ito ni Jesus, at umalis sa kanya ang masamang espiritu. At guma​ling ang bata sa sandaling iyon. 

19 Pagkatapos ay nilapitan si Jesus ng mga alagad, at tinanong nang sarilinan: “Bakit hindi namin napalayas ang espiritu?” 20 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Sa​pagkat maliit ang inyong pana​nam​palataya. Kung may pananam​palataya kayong sinlaki ng buto ng mustasa, masasabi sana ninyo sa bundok na ito na gumalaw mula rito at gagalaw ito. At walang magiging impo​sible para sa inyo.

(21 Sa panalangin at pag-aayuno la​mang mapalalayas ang ganitong klaseng espiritu.”)

• 22 Minsan nang maglakbay si Jesus sa Galilea kasama ang Labindalawa, sinabi niya sa kanila: “Ibibigay ang Anak ng Tao sa kamay ng mga tao. 23 Papa​tayin nila siya ngunit babangon siya sa ikatlong araw.” Kaya lubha silang nalungkot.

Ang buwis sa Templo

• 24 Nang makapasok na sila ng Capernaum, lumapit kay Pedro ang mga tagakolekta sa Templo at tina​nong nila siya: “Nagbabayad ba ng buwis ang guro ninyo?” 25 Sumagot siya: “Siyem​pre.” 
At pumasok si Pedro sa bahay ngunit agad siyang tinanong ni Jesus: “Ano sa palagay mo, Simon? Sino ang nagba​ba​yad ng buwis o parangal sa mga hari ng mundo: ang mga anak ba o ang iba?” 26 Sumagot si Pedro: “Ang iba.” At sinabi ni Jesus: “Kung gayon, di-saklaw ang mga anak. 27 Ngunit hindi rin natin dapat saktan ang mga taong ito kaya pumunta ka sa dagat, maghagis ng bingwit at  buksan ang bibig ng unang isdang iyong mahu​huli. May pera kang matatagpuan doon, kunin mo iyon at magbayad ka para sa iyo at sa akin din.”

Sino ang pinakadakila? Mga eskandalo 

18
    • 1 Nang panahong iyon, lumapit kay Jesus ang mga alagad at tina​nong nila siya: “Sino ang mas una sa kaharian ng Langit?”

2 Tinawag ni Jesus ang isang maliit na bata at ipinagitna sa kanila, 3 at sinabi: “Sinasabi ko sa inyo na hang​gang hindi kayo nagbabago at nagi​ging katulad ng maliliit na bata hindi kayo makapapasok sa kaharian ng Langit. 4 Ang nag​papaka​baba gaya ng maliit na batang ito, siya ang pinaka​malaki sa kaharian ng Langit. 5 At ang sinumang tumanggap sa batang ito dahil sa aking pangalan ay tumatang​gap sa akin.

6 Ngunit kung may tumisod at magpa​dapa sa isa sa maliliit na ito na nanini​wala sa akin, mas makabubuti pa para sa kan​ya na itapon siya sa ilalim ng dagat na may taling malaking bato sa kanyang leeg.

7 Sawimpalad ang daigdig dahil may kinatitisuran ang tao. Ka​ila​ngang suma​pit ang mga pagkatisod ngunit kaawa-awa ang tumitisod at nagpa​padapa sa kanya.

8 Kung ang iyong kamay o paa ang nagtutulak sa iyo sa kasalanan, putulin mo ito at itapon. Mas mabuti pa sa iyo ang pumasok na pingkaw o pilay sa bu​hay kaysa matapon sa walang hang​gang apoy na may dalawang paa at dalawang ka​may. 9 At kung ang mata mo ang nagtutulak sa iyo sa kasa​lanan, dukutin mo ito at itapon. Mabuti pa sa iyo ang pumasok sa buhay na may isang mata kaysa ma​tapon sa apoy ng Gehenna na may dalawang mata. 

10 Huwag sana ninyong hamakin ang isa sa maliliit na ito; talagang sinasabi ko sa inyo na laging nasa harap ng aking Ama sa Langit ang kanilang mga anghel sa Langit.

11 (Pumarito ang anak ng Tao para ilig​tas ang nawawala.)

• 12 Ano sa palagay ninyo? Kung may sandaang tupa ang isang tao at naligaw ang isa sa mga ito, hindi ba niya iiwan sa kaburulan ang siyam​napu’t siyam para hanapin ang naliligaw? 13 At sinasabi ko sa inyo: Kapag nakita niya ito, mas matu​tuwa pa siya rito kaysa siyam​napu’t siyam na hindi naligaw. 14 Gayun​din naman, ayaw ng inyong Amang nasa Langit na mawala isa man sa maliliit na ito. 

Mabuhay na magkakapatid sa pananampalataya

(Lc 17:3)

• 15 Kung nagkasala sa iyo ang iyong kapatid, puntahan mo siya at kausapin nang sarilinan; at kung makinig siya sa iyo, tinubo mo na ang iyong kapatid. 16 Kung hindi naman siya makinig sa iyo, magsama ka ng dalawa o tatlo para luta​sin ang kaso sa pagsaksi ng da​lawa o tatlo. 17 Kung tatanggi siyang makinig sa kanila, sabi​hin ito sa Iglesya; at kung hindi pa rin siya ma​kikinig sa Iglesya, itu​ring siyang pagano o publikano.

18 Talagang sinasabi ko sa inyo: ang talian ninyo sa lupa ay matatali rin sa Langit, at ang kalagan ninyo dito sa lupa ay kakalagan din sa Langit.

19 Sinasabi ko rin sa inyo: kung dito sa lupa ay may dalawa sa inyo na nagka​​​kaisang humihingi ng anuman, gagawin ito para sa kanila ng aking Amang nasa Langit. 20 Sapagkat kung saan may dala​wa o tatlong nagkakatipon sa Ngalan ko, kapiling nila ako.”

• 21 Nagtanong naman si Pedro: “Pa​nginoon, gaano kadalas ko naman dapat patawarin ang mga pagku​kulang ng aking kapatid? Pitong be​ses ba?” 22 Sumagot si Jesus: “Hindi, hindi pitong beses kundi pitumpu’t pitong beses.

Ang utusang walang awa

• 23 Tungkol sa kaharian ng Langit ang kasaysayang ito. Isang hari ang nag​pasyang pagbayarin ng utang ang kanyang mga utusan. 24 Nang simulan niyang suriin ang kuwenta, ini​harap sa kanya ang isang may utang na sampung libong baretang ginto. 25 Dahil walang ma​ibayad sa kanya ang tao, iniutos ng panginoon na ipagbili at maging alipin siya kasama ng kan​yang asawa, mga anak at mga ari-arian bilang bayad-utang.

26 At nagpatirapa sa paanan ng hari ang opisyal at sinabi: ‘Bigyan mo pa ako ng panahon, at ba​bayaran kong lahat ang utang ko.’ 27 Naawa sa kanya ang hari at hindi lamang siya pinalaya kundi kinansela pa ang kanyang utang.

28 Pagkaalis ng opisyal na ito, nasa​lu​bong ni​ya ang isa sa kanyang mga kasamahan na may utang namang sandaang barya sa kanya. Si​nung​gaban niya ito sa leeg at halos sakalin habang sumisigaw ng ‘Bayaran mo ang utang mo!’ 29 Nagpa​tirapa sa paanan niya ang kanyang kasamahan at nag​sabi: ‘Big​yan mo pa ako ng panahon, at baba​yaran kong lahat ang utang ko sa iyo.’ 30 Ngunit tumanggi siya at ipina​kulong ito hanggang maka​bayad ng utang.

31 Labis na nalungkot ang iba nilang kapwa-lingkod nang makita ang nang​yari. Kaya pinuntahan nila ang kani​lang panginoon at ibinalita ang buong pang​yayari. 32 Ipinatawag naman niya ang opisyal at sinabi: ‘Masamang utusan, pinatawad ko ang lahat ng iyong utang nang maki​usap ka sa akin. 33 Di ba dapat ay naawa ka rin sa iyong kasamahan gaya ng pagkaawa ko sa iyo?’ 34 Galit na galit ang panginoon kaya ibinigay niya ang kanyang utusan sa mga tagapag​pa​hirap hang​gang mabaya​ran nito ang lahat ng utang.”

35 Idinagdag ni Jesus: “Ganito rin ang gagawin sa inyo ng aking Ama sa Langit kung hindi pata​tawarin ng bawat isa sa inyo mula sa puso ang kanyang kapatid.”

Nagsalita si Jesus tungkol sa diborsiyo

(Mc 10:2; Mt 5:31; Lc 16:18)

  19    • 1 Nang tapos na si Jesus sa mga aral na ito, umalis siya sa Galilea at pu​munta sa probinsya ng Judea sa kabilang ibayo ng Ilog Jordan. 2 Napa​kara​ming tao ang sumunod sa kanya, at nag​pagaling din siya roon ng mga may​sakit.

3 At lumapit sa kanya ang ilang Pariseo na hangad siyang subukan, at tinanong nila siya: “Pinahihintu​lutan bang diborsiyuhin ng lalaki ang kanyang asawa sa anumang dahi​lan?”

4 Sumagot si Jesus: “Hindi ba ninyo na​basa na sa simula’y ginawa sila ng May​kapal na lalaki at babae, 5 at sinabi rin nitong iiwanan ng lalaki ang kanyang ama at ina, at pipisan sa kan​yang asawa, at magiging iisang katawan ang dalawa? 6 Kung gayo’y hindi na sila dalawa kundi iisang katawan lamang; kaya huwag pag​hiwalayin ng tao ang pinagbuklod ng Diyos.”

7 At sinabi nila: “Kung gayon, bakit ini​utos ni Moises na bigyan ang babae ng kasulatan ng diborsiyo bago siya pa​alisin?” 8 Sinabi naman niya sa kanila: “Alam ni Moises na matigas ang inyong puso kaya pinayagan kayong diborsiyuhin ang inyong mga asawa, ngunit hindi ganito sa simula. 9 At sinasabi ko naman sa inyo: kung may magpaalis sa kanyang asawa, mali​ban kung dahil sa pag​tataksil, at saka magpakasal sa iba, naki​apid na siya.”

10 Sinabi naman ng mga alagad: “Kung iyan ang itinatadhana para sa lalaking may-asawa, walang pakinabang sa pag-aasawa.” 11 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Hindi matatanggap ng lahat ang salitang ito, kundi ng mga pinagkalooban lamang nito. 12 May ilang ipina​nganak na hindi maka​pag-aasawa. May iba namang ipinakapon ng tao. At may iba ring tuma​likod sa pag-aasa​wa alang-alang sa kaha​rian ng Langit. Tanggapin ito ng puwe​deng tumanggap.”

Si Jesus at ang mga bata

(Mc 10:13; Lc 18:15)

13 May nagdala kay Jesus ng mga bata para ipatong niya ang kanyang kamay sa kanila at madasalan. Pina​galitan naman ng mga alagad ang mga taong may dala sa kanila. 14 Kaya sinabi ni Jesus: “Paba​yaan ninyo sila. Huwag ninyong pigi​lang lumapit sa akin ang mga bata. Sa mga tulad nga nila ang kaharian ng Langit.” 15 At pagkapatong ni Jesus ng kanyang kamay sa ka​nila, umalis na siya.

Ang mayamang binata

(Mc 10:17; Lc 18:18; 12:33; 22:29)

• 16 Nang oras ding iyon, lumapit sa kanya ang isang binata at nagtanong: “Guro, anong mabuti ang dapat kong gawin para makamit ang buhay na wa​lang hanggan?” 17 Sumagot si Jesus: “Bakit tungkol sa mabuti ang tanong mo? Iisa lang ang Mabuti. Kung gusto mong pumasok sa buhay na walang hanggan, sundin mo ang mga utos.” 18 At sinabi naman ng binata: “Anong mga utos?” Sumagot si Jesus: “Huwag papatay, huwag makiapid, huwag mag​​nakaw, huwag manirang-puri ng kapwa, 19 iga​lang ang iyong ama at ina, at mahalin ang iyong kapwa gaya ng pagmamahal mo sa iyong sarili.”

20 At sinabi sa kanya ng binata: “Sinu​nod ko ang lahat ng ito, ano pa ang kulang ko?” 21 At sinabi ni Jesus: “Kung gusto mong maging ganap, umuwi ka’t ipagbili ang mga ari-arian mo at ibigay ang pera sa mga dukha, at magka​karoon ka ng kayamanan sa Langit. At saka ka bumalik para sumunod sa akin.”

22 Pagkarinig ng binata sa pahayag na ito, umalis siyang malungkot sapagkat napakayaman niya.

23 At sinabi ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Talagang sinasabi ko sa inyo: mahirap makapasok ang mayaman sa kaharian ng Langit. 24 Oo, mani​wala kayo, mas madali pa para sa kamelyo ang lumusot sa butas ng karayom kaysa puma​sok ang isang mayaman sa kaha​rian ng Langit.”

25 Nang marinig ito ng mga alagad, namangha sila at sinabing “Kung gayon, sino ang maliligtas?” 26 Tini​tigan sila ni Jesus at sumagot: “Impo​sible ito para sa tao; pero para sa Diyos, lahat ay posible.”

27 Nagsalita si Pedro at sinabi: “Iniwan namin ang lahat para sumunod sa iyo: ano naman ang para sa amin?”

28 Sumagot si Jesus: “Talagang sinasabi ko sa in​yong mga sumunod sa akin:  sa Araw ng Pagbabago, pag upo ng Anak ng Tao sa kanyang trono nang buong luwalhati, uupo rin kayo sa labin​dalawang trono para maghari sa labin​dalawang tribu ng Israel. 29 At ang mag-iwan ng mga tahanan, mga kapatid, ama at ina, mga anak o mga bukid alang-alang sa ngalan ko, ta​tang​gap siya ng sandaang beses at maka​kamit ang buhay na wa​lang hanggan. 30 May mga una ngayon na mahuhuli at may mga huli na​man na mauuna.

Mga manggagawa sa ubasan

 20     • 1 Tungkol sa nangyayari sa kaharian ng Langit ang kuwentong ito. Maagang lu​ma​bas ang isang may-ari para umupa ng mga mang​ga​gawa sa ubasan. 2 Nakipag​kasundo siya na tatang​gap ang mga mangga​gawa ng isang bar​yang pilak isang araw, at pina​punta na niya sila sa ubasan.

3 Lumabas din siya nang mag-iika​siyam ng uma​ga at nakita niya  ang ibang mga nakatayo sa plasa na walang gina​gawa. 4 Kaya sinabi niya sa kanila: ‘Pu​mun​ta rin kayo sa aking ubasan at bibig​yan ko kayo ng nara​rapat.’ At pumunta sila. 

5 Muli siyang lumabas kinatanghalian at nang mag-iikatlo ng hapon at gayun​din ang ginawa niya. 6 Lumabas din siya sa huling oras ng paggawa at nakita niya ang iba pang nakatayo lamang. Kaya sinabi niya sa kanila: ‘Bakit kayo nakatayo lang at maghapong walang ginagawa?’ 7 Sumagot sila: ‘Dahil walang umupa sa amin.’ Sinabi niya: ‘Pumunta kayo at magtrabaho sa aking ubasan.’

8 Paglubog ng araw, sinabi ng may-ari ng ubasan sa kanyang tagapamahala: ‘Tawagin ang mga mang​gagawa at baya​ran sila, mula sa huli hanggang sa una.’ 9 Kaya lumapit ang mga duma​ting sa huling oras at binigyan sila ng tig-isang denaryo (isang bar​yang pilak). 10 Nang lumapit naman ang mga nauna, akala nila’y tatanggap sila ng higit pa. Ngunit tumanggap din sila ng tig-isang denaryo. 11Kaya pagka​tang​gap nila nito, nagsimula silang mag​reklamo sa may-ari.

12 Ang sabi nila: ‘Isang oras lamang ang trabaho ng mga huling ito, at  ipina​pantay mo sila ngayon sa amin na mag​hapong nagtrabaho sa init ng araw.’ 13Kaya sina​got ng may-ari ang isa sa kanila: ‘Ka​ibi​gan, hindi ko kinu​kuha ang sa iyo. Di ba’t nag​kasundo tayo sa isang denaryo isang araw? 14 Kaya tang​gapin mo ang  sa iyo at umalis ka na. Gusto ko ring bigyan ang nahuli gaya ng ibinigay ko sa iyo. 15 Wala ba akong karapatang gawin ang gusto ko sa pera ko? Bakit ka naiinggit dahil maawain ako?’

16 Kaya mauuna nga ang huli, at mahu​huli ang una.”  

Ikatlong pagpapahayag ng paghihirap

(Mc 10:32; Lc 18:31)

17 Nang umakyat si Jesus sa Jerusalem, isinama niya ang Labindalawa, at habang nasa daan ay sinabi niya sa kanila: 18 “Papunta na tayo sa Jerusalem. Doon ibibigay ang Anak ng Tao sa mga punong-pari at mga guro ng Batas na maghahatol sa kanya ng kama​tayan. 19 Kaya ibibigay nila siya sa mga pagano para pagtawanan, hagupitin at ipako sa krus. Ngunit babangon siya sa ikatlong araw.”

Hiningi ng ina nina Jaime at Juan ang mga pangunahing lugar 

(Mc 10:35)

• 20 Lumapit noon kay Jesus ang ina nina Jaime at Juan kasama ng dalawa niyang anak, at lumuhod sa harap niya para makiusap. 21 Tinanong siya ni Jesus: “Ano ang ibig mo?” At sumagot siya: “Narito ang dalawa kong anak. Iutos mong maupo ang isa sa iyong kanan at ang isa naman sa iyong kaliwa sa iyong Kaharian.”

22 Sinabi ni Jesus sa magkapatid: “Hindi ninyo nalalaman ang inyong hinihingi. Ma​iinom ba ninyo ang kalis na iinumin ko?” Sumagot sila: “Kaya namin.” 23 Suma​got si Jesus: “Totoong iinom din kayo sa aking kalis, ngunit wala sa akin ang pag​papaupo sa aking kanan o kaliwa. Para sa mga hinirang ng Ama ang mga lugar na iyon.”

24 Nang marinig ito ng sampu, nagalit sila sa magka​patid. 25 Kaya tinawag sila ni Jesus at sinabi: “Alam ninyo na sinusupil ng mga naghahari ang kani​lang mga bansa at inaapi ng mga nasa kapang​yarihan. 26 Hindi naman ganito sa inyo: ang may gus​tong maging dakila, siya ang maging lingkod ninyo; 27 ang may gustong mauna sa inyo, siya ang maging alipin ninyo. 28 Gayun​din naman, duma​ting ang Anak ng Tao hindi para pag​ling​kuran kundi para mag​lingkod at ibigay ang kanyang buhay bilang pantubos sa marami.”

29 Nang paalis na sila sa Jerico, mara​ming tao ang sumunod sa kanila. 30 At may dalawa namang bulag na lalaki na nakaupo sa tabing-daan. Nang marinig nilang si Jesus ang nagdaraan, sumigaw sila: “Anak ni David, maawa ka sa amin!” 31 Pinagsabihan silang tuma​​himik ng mga tao ngunit lalo lamang nilang nilakasan ang kanilang sigaw: “Panginoon, Anak ni David, maawa ka sa amin!” 32 Hu​minto naman si Jesus at tinawag niya sila. Itina​nong niya: “Ano ang gusto ninyong gawin ko?” 33 Sinabi nila: “Panginoon, ma​buk​san nawa ang aming mga mata.”

34 Naawa si Jesus sa kanila at hinipo ang kanilang mga mata. Agad silang nakakita at nagsimula silang sumunod kay Jesus.

Pumasok si Jesus sa Jerusalem

(Mc 11:1; Jn 12:12; Lc 19:12)

21
    • 1 Malapit na sila sa Jerusalem, at pagdating nila sa Betfage, sa Bundok ng mga Olibo, inutusan ni Jesus ang dalawang alagad: 2 “Pu​munta kayo sa kabilang ibayo at may makikita kayo roong isang inahing asno na nakataling kasama ang isang bisiro. Kalagan sila at dalhin sa akin. 3 Kung may magtatanong sa inyo, sabihin ninyong: Kailangan sila ng Pa​nginoon pero ibabalik din sila ka​agad.”

4 Kaya natupad ang sinabi ng Propeta: 5 “Sabihin sa Dalagang Sion: Parating na sa iyo ang iyong hari, simple, nakasakay sa asno, sa isang hayop na pantrabaho.”

6 Umalis ang mga alagad at ginawa ang iniutos ni Jesus. 7 Dinala nila ang asno at ang bisiro, at isinapin dito ang kanilang mga balabal para upuan ni Jesus.

8 Marami naman ang naglatag ng ka​nilang mga balabal sa daan; pumutol naman ng mga sanga mula sa mga puno ang iba at inilagay rin ang mga ito sa daan. 9 Sumi​sigaw ang mga taong na​ngunguna at sumu​sunod sa kanya. Sinabi nila: “Hosanna sa Anak ni David! Mapalad ang dumarating sa Ngalan ng Panginoon! Hosanna, luwalhati sa Kaitaasan!”

10 Pagpasok ni Jesus sa Jerusalem, nagulo ang buong lunsod, at nagtanu​ngan sila: “Sino ito?” 11At sumagot naman ang mga tao: “Ito ang pro​petang si Jesus na taga-Nazaret ng Galilea.”

Pinalayas ni Jesus ang mga negosyante

(Mc 11:11; Lc 13:35; Jn 2:14)

• 12 Pumasok sa Templo si Jesus at pi- nalayas ang mga taong nagtitinda at bumibili sa patyo ng Templo. Itinaob niya ang mga mesa ng mga nagpapalit ng pera at ang mga upuan ng mga nagti​tinda ng mga kalapati. 13 At sinabi niya sa kanila: “Nasusulat na ‘Tata​waging bahay-dala​nginan ang aking bahay.’ Ngunit gina​gawa ninyo itong kuta ng mga magna​nakaw.”

14 Lumapit din sa kanya sa Templo ang mga bulag at mga pilay, at pina​galing sila ni Jesus.

15 Nakita naman ng mga pinuno ng mga pari at mga guro ng Batas ang kataka-takang mga bagay na ginawa ni Jesus at ang mga batang sumisigaw sa Templo: “Hosanna sa Anak ni David!” Kaya nagalit sila 16 at sinabi kay Jesus: “Nari​​rinig mo ba ang sinasabi nila?” Sinagot sila ni Jesus: “Oo. Hindi ba ninyo ito nabasa: ‘Sa bibig ng mga musmos at sanggol, inilagay mo ang ganap na pagpuri’?”

17 At pagtalikod sa kanila, lumabas siya sa lunsod at pumunta sa Betania para doon magpalipas ng gabi. 

Isinumpa ni Jesus ang puno ng igos

(Mc 11:12; Lc 13:6)

• 18 Kinaumagahan, nagbalik siya sa lunsod, at na​gutom siya. 19 Nang mapansin niya ang isang puno ng igos sa may daan, nilapitan niya iyon at wala siyang nakita kundi mga dahon. Kaya isinumpa niya ang puno: “Huwag ka nang ma​munga kailanman!” At agad na na​tuyo ang puno.

20 Nang makita ito ng mga alagad, namangha sila at kanilang sinabi: “Paano nangyari na agad na natuyo ang puno ng igos!” 21 Sumagot si Jesus: “Talagang sina​sabi ko sa inyo: kung may pananalig kayo at walang alinla​ngan, hindi lamang ang ginawa ko sa puno ng igos ang magagawa ninyo kundi masasabi rin ninyo sa bun​dok: ‘Tumayo ka at itapon mo ang iyong sarili sa dagat!’ at mangyayari ito. 22 At anuman ang hingin ninyo sa pana​langin nang may pananalig ay tatang​gapin ninyo.

Ang sagot ni Jesus sa mga nasa kapangyarihan

(Mc 11:27; Lc 20:1)

23 Pagpasok ni Jesus sa Templo, luma​pit sa kanya ang mga punong-pari, mga guro ng Batas at mga Matatanda ng mga Judio, at nagtanong: “Ano ang karapa​tan mong gawin ang mga ito? Sino ang nagtalaga sa iyo?”

24 Sinagot sila ni Jesus: “Tatanungin ko rin kayo ng isang tanong. At kung may sagot kayo, sasagutin ko ka​yo kung sino ang nagtalaga sa akin para sa mga ito. 25 Sa​an galing ang pagbi​binyag ni Juan, sa Diyos ba o sa tao?” 

At nag-isip-isip sila: “Kung isasagot nating galing sa Diyos, sasabihin niya: ‘Bakit di kayo naniwala sa kanya?’ 26 At kung sasabihin naman nating ‘Galing lamang sa tao ang pagbibinyag ni Juan,’ dapat tayong matakot sa bayan sapagkat akala nila’y tunay na propeta si Juan.” 27 Kaya sinabi nila kay Jesus: “Hindi namin alam.”

At sinabi sa kanila ni Jesus: “Hindi ko rin sasabihin sa inyo kung sino ang nagtalaga sa akin na gumawa ng mga ito.”

Ang talinhaga ng dalawang anak

• 28 Nagpatuloy si Jesus: “Ano sa pala​gay ninyo? May dala​wang anak ang isang tao. Lumapit siya sa isa at si​nabi: ‘Anak, pumunta ka nga​yon at mag​trabaho sa aking uba​san.’ 29 Su​ma​got ang anak: ‘Ayo​ko.’ Ngunit pag​ka​tapos ay nagbagong-isip siya at pumunta. 30 Pi​nun​tahan din ng ama ang pangalawang anak at ga​yun​din ang sinabi. Sumagot naman ang anak: ‘Opo.’ Pero hindi siya pu​mun​ta.”

31 At itinanong ni Jesus: “Sino sa dala​wang anak ang tumupad sa gusto ng ama?” Sumagot sila: “Ang una.” At sinabi ni Jesus: “Talagang sinasabi ko sa inyo: mas na​uuna sa inyo patungo sa kaharian ng Langit ang mga publi​kano at mga babaeng bayaran. 32 Du​ma​​​ting nga si Juan para ipakita sa inyo ang daan ng kabutihan pero hindi kayo naniwala sa kanya, samantalang nani​wala na​man ang mga publikano at mga babaeng bayaran. Na​kita ninyo ito at hindi kayo nagsisi o naniwala sa kanya.

Ang talinhaga ng mga magsasakang kasamá

(Mc 12:1; Lc 20)

33 Makinig kayo sa isa pang halim​ba​wa: May isang may-ari ng bahay na nag​tanim ng ubasan; binakuran ang paligid nito, humukay para sa pisaan ng ubas, at nagtayo ng toreng bantayan. Pina​upahan niya ang ubasan sa mga magsa​saka at naglakbay sa ma​layo. 34 Nang malapit na ang panahon ng anihan, pina​punta ng may-ari ang kanyang mga katu​long sa mga mag​sasaka para kubrahin ang kanyang bahagi sa ani. 35 Ngunit si​nung​gaban ng mga magsasaka ang kanyang mga katulong, binugbog ang isa, pinatay ang iba at binato ang ilan.

36 Nagpadala uli ang may-ari ng ma​rami pang katulong pero ganoon din ang ginawa ng mga magsasaka sa kanila.

37 Sa bandang huli, ipinadala na rin niya ang kanyang anak sa pag-aaka​lang ‘Igagalang nila ang aking anak.’ 38 Ngunit nang makita ng mga magsa​saka ang anak, inisip nilang ‘Ito ang taga​pag​mana. Patayin natin siya at mapapasaatin ang kanyang mana.’ 39 Kaya sinunggaban nila siya, at pina​layas sa ubasan at pinatay.

40 Ngayon, pagdating ng may-ari ng ubasan, ano ang gagawin niya sa mga magsasaka?” 41 Sinabi nila sa kan​ya: “Hindi niya kaaawaan ang masasamang taong iyon; pupuksain niya ang mga iyon at pauupahan ang ubasan sa ibang magsasakang magbibigay ng kanyang kaparte sa anihan.”

42 At sumagot si Jesus: “Hindi ba ninyo nabasa sa Kasu​latan? ‘Naging panulu​kang bato ang tinanggihan ng mga taga​pagtayo. Gawa ito ng Pangi​noon; at ka​hanga-hanga ang ating nakita.’ 43 Kaya sinasabi ko sa inyo: aagawin sa inyo ang kaharian ng Diyos at ibibigay sa isang bayang makapag​papalago nito.

44 (Magkakabali-bali ang mahu​hulog sa batong ito at magkakadurug-durog ang mahuhulugan nito.)”

45 Nang marinig ng mga punong-pari at mga Pariseo ang mga talin​hagang ito, naunawaan nila na sila ang pinatutungkulan ni Jesus. 46 Huhulihin na sana nila siya ngunit natakot sila sa mga tao na kumikilala sa kanya bilang propeta.

Ang handaan sa kasalan

(Lc 14:15)


22     • 1 Muling nagsalita si Jesus sa pamamagitan ng mga talinhaga:

2 “Tungkol sa nangyayari sa kaha​rian ng Langit ang kuwentong ito: May isang haring naghanda sa kasal ng kanyang anak na lalaki. 3 Ipinatawag niya  sa mga katulong ang mga imbi​tado sa kasalan ngunit ayaw nilang dumalo.

4 Muli niyang pinapunta ang iba pang mga katulong para sabihin sa mga inanyayahan sa kasalan: ‘Nag​handa ako ng pagkain, nagpatay ng mga toro at mga pinatabang hayop; handa na ang lahat kaya pumarito na kayo sa kasalan.’ 5 Ngunit hindi nila pinansin ang paanyaya, sa halip ay may  pu​munta sa kanyang taniman, at sa kanyang negos​yo naman ang isa pa. 6 Sinunggaban naman ng iba pa ang mga katulong ng hari, nilibak at       pinatay.

7 Lubhang nagalit ang hari kayat ipi​na​dala niya ang kanyang hukbo para puksain ang mga mamamatay-tao at sunugin ang lunsod. 8 At sinabi niya sa kanyang mga katulong: ‘Handa na ang kasalan ngunit hindi karapat-dapat ang mga inanyayahan. 9 Pumunta kayo nga​yon sa dulo ng lunsod at anya​yahan sa kasalan ang bawat ma​kita ninyo.’

10 Kaya agad na lumabas sa mga daan ang mga katulong at tinipon ang lahat ng makita, masama at mabuti, at napuno ang kasalan ng mga nasa hapag.

11 Pagkatapos ay dumating ang hari para tingnan kung sino ang mga nasa hapag at napansin niya ang isang lala​king hindi nakadamit-pam​piyesta. 12 Kaya sinabi niya sa kanya: ‘Kai​bigan, paano ka nakapasok nang walang damit pangkasal?’ Ngunit hindi umimik ang tao. 13 Kaya sinabi ng hari sa kanyang mga katulong: ‘Igapos ang kanyang mga kamay at paa, at itapon sa dilim, kung saan may iyakan at pagngangalit ng mga ngipin.’

• 14 Marami ngang talaga ang tinawag pero kaunti ang pinili.”

Pagbabayad ng buwis sa Cesar

(Mc 12:13; Lc 20:20)

15 Umurong ang mga Pariseo at nagpulong kung paano nila huhulihin si Jesus sa sarili niyang mga salita. 16 Kaya ipinadala nila ang kanilang mga alagad kasama ng mga kampi kay Herodes.

Sinabi nila kay Jesus: “Guro, nalalaman namin na tapat kang tao at tunay na nagtuturo ng daan ng Diyos; hindi ka napadadala sa iba at nagsasa​lita hindi ayon sa kalagayan ng tao. 17 Kaya ano ang palagay mo: ayon ba sa Batas na magbayad ng buwis sa Cesar? Dapat ba tayong magbayad sa kanya o hindi?”

18 Alam naman ni Jesus ang ma​sama nilang pakay, at sinabi niya sa kanila: “Mga mapagkunwari! Bakit ninyo ako sinusubukan? 19 Ipakita ninyo sa akin ang perang pambuwis.”

Ipinakita nila ang isang denaryo, 20 at sinabi sa kanila ni Jesus: “Sino ang naka​larawan dito, na narito rin ang kanyang pangalan?” 21 Sumagot sila: “Ang Cesar.” At sinabi niya sa kanila: “Kung gayon, ibigay sa Cesar ang para sa Cesar, at sa Diyos ang para sa Diyos.”

22 Lubha silang namangha sa kanyang sagot, kaya iniwan nila siya at lumayo.

Ang pagkabuhay ng mga patay

(Mc 12:18; Lc 20:27)

23 Nang araw ring iyon, lumapit kay Jesus ang mga Sadduseo. Sinasabi ng mga ito na walang pagkabuhay na muli, kaya nagtanong sila: 24 “Guro, sabi ni Moises, kung may namatay na walang anak, kailangang kunin ng kanyang kapatid ang kanyang asawa upang mag​pasibol ng supling sa kanyang kapatid. 25 Ngayon, may pitong magka​kapatid na lalaki sa piling namin. Nag-asawa ang panganay at namatay; wala siyang anak kaya iniwan niya ang asawa sa kanyang kapatid. 26 Ga​nito rin ang nangyari sa pangalawa at sa pangatlo hanggang pam​pito. 27 Pagkatapos ay namatay rin ang babae. 28 Ngayon, sa pagkabuhay ng mga patay, kanino sa pito siya magi​ging asawa, sapagkat inangkin siya ng lahat?”

29 Sumagot si Jesus: “Nagkakamali kayo dahil hindi ninyo nauunawaan ang Kasulatan pati ang kapangyarihan ng Diyos. 30 Sa muling pagkabuhay nga, hindi na mag-aasawa ang lalaki o babae kundi para na silang mga anghel sa Langit. 31 At tungkol naman sa muling pagkabuhay, hindi ba ninyo inunawa ang sinabi sa inyo ng Diyos: 32 ‘Ako ang Diyos ni Abraham, ang Diyos ni Isaac at ang Diyos ni Jacob’? Hindi siya Diyos ng mga patay kundi ng mga buhay.”

33 Kaya namangha ang mga naka​rinig sa kanya sa kanyang pagtuturo. 

34 Narinig ng mga Pariseo na napatahimik ni Jesus ang mga Sadduseo, at sumang-ayon sila sa kanya. 35 Kaya sinu​bukan siya ng isa sa kanila na isang guro ng Batas sa tanong na ito: 36 “Guro, ano ang pinakamahalagang utos ng Batas?”

37 Sumagot si Jesus: “Mahalin mo ang Panginoon mong Diyos nang buo mong puso, nang buo mong kaluluwa at nang buo mong pag-iisip. 38 Ito ang una at pina​kamahalagang utos. 39 Ngunit may ika​lawa pa na tulad nito: Mahalin mo ang iyong kapwa gaya ng iyong sarili. 40 Sa dalawang utos na ito nabubuod ang buong Batas at Mga Propeta.”

Ang Mesiyas, Anak ni David

(Mc 12:35; Lc 20:41)

41 Nang nakapaligid pa sa kanya ang mga Pari​seo, 42 tinanong sila ni Jesus: “Ano ang palagay ninyo tungkol sa Mesiyas? Kanino siyang anak?” Suma​got sila: “Kay David.” 

43 Nagtanong si Jesus: “Ngunit bakit tinawag ni David na Panginoon ang Mesiyas nang kasihan siya ng espi​ritu? Nasusulat nga: 44 ‘Ang sabi ng Panginoon sa aking Panginoon: Umupo sa aking kanan hanggang sa ilagay ko ang iyong mga kaaway sa ilalim ng iyong mga  paa.’ 45 Kung tinatawag siya ni David na Panginoon, puwede bang anak siya ni David?”

46 Walang makasagot sa kanya, at mula sa araw na iyon, wala nang nanga​has mag​tanong sa kanya.

Huwag tularan ang mga guro ng Batas

(Lc 20:45; Mc 12:38)

  23
• 1 At sinabi ni Jesus sa mga tao at sa kanyang mga alagad: 

• 2 “Ang mga guro ng Batas at mga Pariseo ang umupo sa puwesto ni Moises. 3 Pakinggan at gawin ang lahat nilang sinasabi pero huwag silang pamarisan, sapagkat nagsasalita sila pero hindi naman ginagawa. 4 Naghahanda sila ng mabibigat na pasanin at ipi​napatong sa mga balikat ng mga tao. Ngunit hindi nila ikinikilos ni isang daliri para galawin ang mga iyon. 5 Pakitang-tao lamang ang lahat nilang ginagawa; dahil dito, mala​lapad na laso ng Kasulatan ang gusto nila para sa kanilang noo, at maha​habang pala​wit sa kanilang bala​bal. 6 Gusto nilang mabigyan ng pangu​nahing lugar o upuan sa mga pi​ging at sa sina​goga. 7 Ikina​tutuwa rin nilang mabati sa mga liwasan at matawag na guro ng mga tao.

8 Huwag kayong patawag na guro sa​pagkat iisa lamang ang Guro ninyo at magkakapatid kayong lahat. 9 Huwag din ninyong tawaging ama ang sinuman sa mundo sapagkat iisa lamang ang inyong Ama, siya na nasa Langit. 10 Huwag din kayong patawag na gabay sapagkat iisa lamang ang inyong Pat​nubay, si Kristo. 11 Maging alipin ninyo ang pinakadakila sa inyo. 12 Sapagkat ibababa ang nag​papa​ka​taas at itataas ang nagpa​paka​baba.

Kawawang mga Pariseo

(Lc 11:39)

• 13 Kaya kawawa kayo, mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga ma​pagkunwari! Isinara ninyo ang kaha​rian ng Langit sa harap ng mga tao. Hindi kayo pumasok at hindi rin ninyo pinapasok ang mga makapa​pasok.

14 Kawawa kayo, mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga mapag​kun​wari. 15 Nililibot ninyo ang dagat at lupa para maghanap ng isang bagong taga​paniwala at pagkapaniwala niya, gina​gawa ninyo siyang anak ng impiyerno, na mas masahol pa sa inyo.

16 Kawawa kayong mga bulag na taga​akay! Sinasabi ninyong ‘Walang bisa kung sa Templo nanunumpa, pero may bisa kung sa ginto ng Templo.’ 17 Mga bulag at baliw! Alin ba ang mas mahalaga? Ang ginto sa Templo o ang Templong nagpa​banal sa gintong ito? 18 Ang sabi ninyo’y walang bisa kung  sa altar manunumpa pero may bisa kung sa handog na nasa altar. 19 Mga bulag! Alin ba ang mas ma​halaga: ang handog o ang altar na nagpapabanal sa handog? 20 Ang manumpa sa ngalan ng altar ay dito at sa lahat ng nari​to nanunumpa. 21 Ang sinumang su​mum​pa sa Templo ay sumusumpa dito at sa Diyos na naninirahan sa Templo. 22 Ang sinu​mang manumpa sa ngalan ng Langit ay sa trono ng Diyos at sa nakaupo rito nanu​numpa.

23 Kawawa kayong mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga mapag​kun​wari! Hindi ninyo nalilimutan ang mint, anis at kumino sa pagba​bayad ninyo ng ikapu, ngunit hindi ninyo tinu​tupad ang pinakamahalaga sa Batas: ang kataru​ngan, awa at pana​nam​palataya. Ito ang nara​rapat isagawa na hindi kinakaligtaan ang iba. 24 Mga bulag na tagaakay! Sina​sala ninyo ang lamok, pero nilulunok ang kamel​yo.

25 Kawawa kayong mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga mapag​kun​wari! Nililinis ninyo ang labas ng plato at kopa ngunit pinupuno naman ninyo ang loob ng pagnanakaw at karahasan. 26 Bu​lag na Pariseo! Linisin mo muna ang loob, at lilinis din ang labas.

27 Kawawa kayong mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga mapag​kun​wari! Para kayong mga pinaputing libi​ngan na maganda sa labas pero puno ng buto ng mga patay at ng iba pang karumihan ang loob. 28 Gayun​din naman, muk​ha kayong mga taong banal ngunit puno naman ng pagku​kunwari at kasamaan ang kalooban.

• 29 Kawawa kayong mga guro ng Batas at mga Pariseo, kayong mga ma​pag​kunwari! Nagtatayo kayo ng mga monumento para sa mga propeta at pinapalamutian ang mga bantayog ng mga banal na tao. 30 Sinasabi ninyo: ‘Kung tayo ang nabuhay sa panahon ng ating mga ninu​no, hindi sana tayo sumang-ayon na patayin ang mga propeta.’ 31 Kaya kayo ang umaamin na mga anak kayo ng mga pumatay sa mga propeta. 32 At nga​yon, tapusin ninyo ang sinimulan ng in​yong mga ninuno!

33 Mga ahas, lahi ng mga ulupong! Pa​ano kayo makaiiwas sa parusa sa im​piyerno? 34 Mula ngayo’y padadalhan ko kayo ng mga propeta at mga pantas at mga guro ng Batas; may pupugutan kayo ng ulo sa kanila at may ipapako sa krus, at hahagupitin naman ang iba sa mga sinagoga o uusigin sila sa mga bayan-bayan.

35 Kaya mananagot kayo sa dugong walang-sala na dadanak sa mundo, mula sa dugo ng matuwid na si Abel hanggang sa dugo ni Zacarias na anak ni Barekias na pinatay ninyo sa altar sa loob ng Tem​plo. 36 Talagang sinasabi ko sa inyo: ang la​hing ito ang magba​bayad sa lahat ng ito.

• 37 Jerusalem, Jerusalem! Pinapatay mo ang mga propeta at binabato ang mga sinugo sa iyo ng Diyos. Gaano ka​dalas kong inibig na tipunin ang iyong mga anak gaya ng paglim​lim ng inahin sa kanyang mga sisiw ngunit tumanggi kayo! 38 Ngayon mai​iwan sa iyong wa​lang laman ang iyong Templo. 39 Sinasabi ko nga sa inyo na hindi na ninyo ako makikita hang​​gang hindi ninyo sinasabi: ‘Mapa​lad ang dumarating sa ngalan ng Pangi​noon’.”

Pagkawasak ng Jerusalem at katapusan ng mundo

(Mc 13; Lc 21; 17:23; 12:36)

24         • 1 Lumabas si Jesus sa Tem​plo at habang papalayo siya, lu​mapit sa kanya ang mga alagad at iti​nuro ang malalaking gusali ng Tem​plo. 2 Ngu​nit sinabi niya: “Nakikita ba ninyo ang la​hat ng ito? Talagang sina​sabi ko sa inyo na walang batong mati​tirang naka​patong sa isa pang bato. Babag​sak ang lahat.”

3 Nang nakaupo na si Jesus sa Bundok ng mga Olibo, at sila-sila na lang, lumapit sa kanya ang mga alagad at nagtanong: “Sabihin mo sa amin kung kailan ito mangyayari. Ano ang magi​ging palatandaan ng iyong pag​dating at ng kaganapan ng kasay​sayan?”

4 Sumagot si Jesus: “Mag-ingat kayo at baka may makapagligaw sa inyo. 5 Ma​raming aangkin sa pangalan ko sa pagsa​sabing: ‘Ako ang Mesiyas,’ at maraming tao ang malilinlang nila. 6 Mababalitaan ninyo ang mga dig​maan at mga banta sa digmaan pero huwag mabagabag. Mang​yayari muna ang mga ito pero hindi pa ito ang kata​pusan. 7 Magdidigmaan ang mga bansa at mag​lalaban-laban ang mga ka​harian. Mag​kakaroon din ng tag​gutom at lindol sa maraming lugar, 8 ngunit simula lamang ng kagipitan ang lahat ng ito.

9 At huhulihin naman nila kayo at pahi​hirapan at papatayin. Kamu​mu​​hi​an kayo ng lahat ng bansa dahil sa aking panga​lan. 10 Marami ang mati​tisod, ipag​kakanulo rin nila at aawayin ang kani​lang mga ka​patid. 11 Mara​ming huwad na pro​peta na​man ang lilitaw at magliligaw sa mara​ming tao.

12 At dahil sa pagbaha ng kasamaan, manlalamig ang pagmamahalan ng ma​raming tao. 13 Ngunit maliligtas naman ang makatatagal hanggang katapusan. 14 Ipahahayag ang ebang​hel​yong ito ng Kaharian sa buong mundo para malaman ng lahat ng bansa, at saka lamang darating ang katapusan.

15 Kapag nakita ninyo na nasa loob na ng Banal na Lugar ang diyus-diyusan ng manlulupig ayon sa propesiya ni Propeta Daniel (mauna​waan sana ng bumabasa!), 16 magsi​takas na sa mga bundok ang mga nasa Judea.

17 Kung nasa bubungan ka, huwag ka nang bumaba pa para magdala ng anu​mang nasa bahay. 18 Kung nasa bukid ka, huwag ka nang bumalik pa para kunin ang iyong balabal. 19 Sawim​​​palad ang mga nagdada​​lantao at mga inang nagpa​pasuso! 20 Manalangin na hindi taglamig o Araw ng Pahinga sa inyong pagtakas.

21 Sapagkat may mangyayaring ma​tinding pagsubok sa araw na iyon; wala pang nangyayaring ganoon mula sa si​mula ng daigdig, at wala nang mang​yayari pa. 22 At kung hindi iikli ang pana​hong iyon, walang mali​ligtas. Ngunit paiikliin ito ng Diyos alang-alang sa kanyang mga pinili. 23 Kaya huwag ka​yong mani​wala kung may magsabi sa inyo: ‘Tumingin ka, narito na ang Mesiyas! Naroon siya!’ 24 Sapagkat maraming huwad na mesiyas at mga propeta ang magpapakita at gagawa ng mga dakilang tanda at mga kababalaghan, kahit na dayain pa nila ang mga pinili ng Diyos, kung maaari. 25 Ngunit ipi​nagpapauna ko na ito sa inyo ngayon.
26 Kaya kung may magsabi sa inyo: ‘Nasa ilang siya,’ huwag kayong pu​pun​ta. Kung sasabihin nilang ‘Nasa isang tagong lugar siya,’ huwag kayong manini​wala. 27 Sapagkat gaya nga ng kidlat sa silangan na kumi​kislap hang​gang kanluran ang pag​dating ng Anak ng Tao. 28 At alam ninyo ang kasabihan: ‘Kung nasaan ang katawan, doon nagtitipon ang mga bu​witre.’

Ang pagdating ng Anak ng Tao

(Mc 13:28; Lc 17:29)

29 Pagkatapos ng kagipitan ng pana​hong iyon, mag​didilim ang araw, hindi na magbibigay ng liwanag ang buwan, mahuhulog ang mga bituin mula sa langit at magigimbal ang bu​ong sanlibutan. 30 At ma​kikita naman sa langit ang tanda ng Anak ng Tao; mananaghoy ang lahat ng lahi sa daigdig at makikita nilang du​marating na nasa ibabaw ng mga ulap ng langit ang Anak ng Tao na may Kapang​yarihan at ganap na Kaluwal​hatian. 31 Sa pagtunog ng malaking trum​peta, ipadadala niya ang kanyang mga anghel para tipunin ang mga pinili mula sa magkabilang-dulo ng daigdig, mula sa silong ng langit.

32 Matuto sa aral ng puno ng igos. Kapag malambot na ang mga sanga nito at lumilitaw na ang mga da​hon, alam ninyo na malapit na ang tag-init. 33 Ga​yun​​din naman, kapag napansin ninyo ang lahat ng ito, alamin ninyong  malapit na, nasa may pintuan na. 34 Talagang sinasabi ko sa inyo na hindi lilipas ang lahing ito at magaganap ang lahat ng ito. 35 Lilipas ang langit at lupa ngunit hindi lilipas ang aking mga salita.

36 Ngunit walang nakaaalam sa araw at oras na Iyon kahit na ang mga anghel ng Diyos o ang Anak; ang Ama lamang ang nakaaalam.

37 Katulad ng nangyari sa panahon ni Noe, gayundin sa pagdating ng Anak ng Tao. 38 Noong mga araw na iyon bago dumating ang Baha, kuma​kain at umi​inom ang mga tao at nag-aasawa, hang​gang sa araw na puma​sok si Noe sa da​ong. 39 Ngunit wala silang alam hanggang dumating ang baha at tina​ngay silang lahat. Ganoon din sa pag​dating ng Anak ng Tao. 40 Sa dalawang lalaking nasa bukid, kukunin ang isa at iiwan ang isa. 41 Sa dalawang babaeng gumigiling ng trigo, kukunin ang isa at iiwan ang isa.

Maging handa

42 Kaya magbantay kayo sapagkat hindi ninyo alam ang araw ng pag​dating ng inyong Panginoon. 43 Isipin ninyo ito: kung alam ng may-ari ng bahay kung anong oras ng gabi dara​ting ang magnanakaw, magbabantay siya at hindi niya pababayaang pasu​kin ang bahay. 44 Kaya maging handa kayo sapagkat sa oras na hindi ninyo inaasahan darating ang Anak ng Tao.

45 Isipin ninyo ito: may tapat at matalinong katulong at sa kanya ipinagkatiwala ng kanyang amo ang sambahayan nito para bigyan sila ng pagkain sa tamang oras. 46 Kung sa pag​​dating ng kan​yang amo ay matagpuan siya nitong tu​mu​tupad sa kanyang tung​kulin, mapalad ang katulong na ito. 47 Talagang sinasabi ko sa inyo na ipagkakatiwala sa kanya ng amo ang lahat nitong pag-aari.

48 Sa halip ay nag-iisip naman ang ma​samang ka​tulong: ‘Magtatagal ang aking panginoon.’ 49 Kayat sinimulan niyang pagmalupitan ang mga katulong na kasama niya samantalang nakikipagkainan at nakiki​pag-inu​mang kasama ng mga lasing. 50 Ngunit dara​ting ang panginoon ng katulong na iyon sa oras na di niya inaasahan at sa panahong di niya alam. 51 Paaalisin  niya ang katulong na ito at pakikitu​nguhang gaya ng mga mapag​kunwari. Doon nga may iyakan at pag​ngangalit ng ngipin.

Ang sampung abay na dalaga

(Mc 13:35; Lc 13:25) 


25     • 1 Tinutukoy ng kuwentong ito ang mang​yayari sa kaharian ng Langit. Sampung abay na dalaga ang lumabas na may dalang lampara para sumalubong sa nobyo. 2 Hangal ang lima sa ka​nila, at matalino naman ang lima pa.

3 Dinala ng mga hangal na abay ang kanilang mga lampara nang walang reser​bang langis. 4 Ngunit dinala naman ng matatalino ang kanilang mga lampara na may reserbang langis. 5 Nata​galan ang nobyo kaya inantok silang lahat at nakatulog. 

6 Ngunit nang hatinggabi na, may tumawag: ‘Dumarating na ang nobyo; lumabas kayo at salubungin siya!’ 7 Na​gising silang lahat noon at inihanda ang ka​nilang mga lampara. 8 Sinabi ng mga hangal sa matatalino: ‘Bigyan naman ninyo kami ng inyong langis dahil ma​hina na ang ningas ng aming mga lam​para.’ 9 Sumagot ang mata​talino: ‘Baka kulangin ang langis para sa amin at para sa inyo. Mabuti pang pumunta kayo sa mga nagtitinda at bumili para sa inyo.’

10 Nakaalis na sila para bumili nang dumating ang nobyo; ang mga handa na ay sumama sa nobyo sa kasalan, at isinara ang pinto. 11 Pagkatapos ay saka dumating ang iba pang mga dalaga at tumawag: ‘Panginoon, Pangi​noon, pag​buksan kami!’ 12 Ngunit sumagot siya: ‘Talagang sinasabi ko sa inyo: hindi ko kayo kilala.’

13 Kaya magbantay kayo sapagkat hindi ninyo alam ang araw o ang oras.’

Ang talinhaga ng mga talento

(Lc 19:12; Mc 4:25; 13:34)

• 14 Ipagpalagay natin na may isang tao, na bago mangibang-bayan ay tinawag ang kanyang mga katulong at ipi​nag​katiwala sa kanila ang kanyang mga ari-arian. 15 Limang talentong pilak ang ibi​nigay niya sa una, dalawa naman sa isa pa, at isa sa pangatlo, batay sa kaya ng bawat isa. At saka siya umalis.

16 Agad na ipinagnegosyo ito ng naka​tanggap ng limang talento at kumita ng lima pa. 17 Nagnegosyo rin ang naka​tanggap ng dalawa at kumita ng dalawa pa. 18 Humukay naman sa lupa ang may isang talento at itinago ang pilak ng kanyang amo.

19 Pagkaraan ng matagal na pana​hon, bumalik ang amo ng mga katu​long na ito at hiningan sila ng pagsu​sulit. 20 Kaya lumapit ang naka​tanggap ng limang talento dala ang tinubong lima pang bareta, at sinabi: ‘Pangi​noon, ipinagkatiwala mo ang limang bareta sa akin, at tingnan mo, tumubo pa ako ng limang talento.’ 21 Sumagot ang amo: ‘Mabuti, mabait at matapat na katulong; dahil naging tapat ka sa kaunting bagay, pagkakatiwalaan kita ng higit pa rito. Halika at makibahagi sa kaligayahan ng iyong panginoon.’

22 Lumapit naman ang may dalawang talento at nagsabi: ‘Panginoon, ipinag​katiwala mo ang dalawang talento sa akin, at ngayo’y tumubo pa ako ng dalawang talento.’ 23 Ang sabi ng amo: ‘Mabuti, mabait at matapat na katulong; dahil naging tapat ka sa kaunting bagay, pagkakatiwalaan kita ng higit pa rito. Halika at makibahagi sa kaligayahan ng iyong panginoon.’

24 Sa bandang huli, dumating ang nakatanggap ng isang talento at nag​sabi: ‘Panginoon, alam kong ma​higpit kang tao. Inaani mo ang di mo itinanim at nililikom ang hindi mo ipinag​negosyo. 25 Natakot ako kaya itinago ko ang iyong talento sa lupa. Heto ang sa iyo.’ 26 Ngunit sinagot siya ng kanyang amo: ‘Masama at walang kuwentang katulong, alam mo palang inaani ko ang hindi ko itinanim at nililikom ang hindi ko ipinag​negosyo. 27 Sana’y dinala mo sa bangko ang aking pilak at maba​bawi ko ang sa akin pati na ang tubo pag​dating ko.

28 Kaya kunin ang talento sa kanya at ibigay ito sa may sampu pa. 29 Sapag​​kat sa sinumang meron, bibigyan pa siya at magkakaroon nang sagana; ngunit ang wala, maging ang sa kanya ay aagawin sa kanya. 30 Para sa walang silbing katulong, itapon siya sa dilim kung saan may iyakan at pagngangalit ng ngipin.’

Ang huling paghuhukom

(Lc 9:26)

• 31 Pagdating ng Anak ng Tao sa kanyang Kaluwalhatian kasama ng lahat niyang mga anghel, uupo siya sa maluwalhati niyang trono. 32 Dadalhin sa harap niya ang lahat ng bansa at parang isang pastol na inihihiwalay ang mga tupa sa mga kambing, gayun​din niya pag​hihiwa-hiwalayin ang mga tao. 33 Ilalagay niya ang mga tupa sa kanan niya at ang mga kambing sa ka​liwa.

34 Sasabihin ng Hari sa mga nasa kanan niya: ‘Halikayo, pinagpala ng aking Ama! Manahin ninyo ang kahariang inihanda para sa inyo mula pa sa simula ng daig​dig. 35 Sapagkat nagu​tom ako at inyong pinakain, nauhaw ako at inyong pina​inom. 36 Naging dayuhan ako at pinatuloy ninyo ako. Nang ako’y hubad, dinamitan ninyo ako; nang maysakit ako, binisita ninyo ako. Nang ako’y nasa bilangguan, dinalaw ninyo ako.’

37 At itatanong sa kanya ng mabu​buti: ‘Panginoon, kailan ka namin nakitang nagugutom at pinakain, nau​uhaw at pina​inom, 38 isang dayu​han at pina​tuloy, at walang suot at dina​mitan? 39 Kailan ka namin naki​tang maysakit o nasa bilang​guan at nila​pitan?’ 40 Sasa​gutin sila ng Hari: ‘Tala​gang sina​sabi ko sa inyo: anu​man ang gawin ninyo sa isa sa mali​liit na ito na mga kapatid ko, sa akin ninyo ginawa.’

41 Pagkatapos ay sasabihin naman niya sa mga nasa kaliwa niya: ‘Mga isi​numpa, lumayas kayo sa harap ko tungo sa apoy na walang katapusan na ini​handa para sa diyablo at sa mga ang​hel nito! 42 Sapagkat nagutom ako at di ninyo bi​nigyan ng makakain, nauhaw at di ninyo pina​inom, 43 naging dayuhan ako at di ninyo pinatuloy, may​sakit at nasa bilangguan at di ninyo binisita.’ 

44 Kaya itatanong din nila: ‘Panginoon, kailan ka namin nakitang nagu​gutom, nauuhaw, dayu​han, hubad, may​​​sakit o nakabilanggo, at di ka namin pinagling​kuran?’ 45 Sasagutin sila ng Hari: ‘Talagang sinasabi ko sa inyo: anuman ang di ninyo ginawa sa isa sa maliliit na ito, hindi ninyo ginawa sa akin.’

46 At pupunta ang mga ito sa walang hanggang parusa, ngunit sa walang hang​gang buhay naman ang mga makata​ru​ngan.”


26
1 Pagkatapos ni Jesus sa lahat ng panga​ngaral na ito, sinabi niya sa kanyang mga alagad: 2 “Alam ninyong ipagdiriwang ang Paskuwa pag​ka​raan ng dalawang araw at ibi​bigay naman ang Anak ng Tao para ipako sa krus.”

3 Nagtipon noon ang mga punong-pari at mga Matatanda ng mga Judio sa palasyo ng Punong-paring si Caifas. 4 At nagkasundo sila na gumawa ng pakana para hulihin at patayin si Jesus. 5 Ngu​nit sinabi nila: “Hindi nga​yon sa piyestang ito, at baka magka​gulo ang mga tao.”

Ang pagpapahid ng langis sa Betania

(Jn 12; Mc 14:9)

6 Nang nasa Betania si Jesus sa bahay ni Simong ketongin, 7 isang babae ang lumapit sa kanya, dala-dala ang isang sisidlang may mamahaling pabangong-mira. At ibinu​hos niya ito sa ulo ni Jesus na noo’y nasa hapag. 8 Pagkakita rito ng mga alagad, nagalit sila at kani​lang sinabi: “Bakit sinasayang ito! 9 Ma​ipagbibili sana ito sa malaking halaga at maibibigay sa mga dukha.”

10 Nang malaman naman ito ni Je​sus, sinabi niya sa kanila: “Bakit ninyo ginu​gulo ang babaeng ito? Mabuting gawain ang ginawa niya sa akin. 11 Ang mga duk​ha’y laging nasa inyo pero ako’y hin​di laging nasa inyo. 12 Sa pagbubuhos niya ng pabango sa aking katawan, inihanda niya ito sa pagli​libing. 13 Talagang sinasabi ko sa inyo: saan man ipahahayag ang Ebanghel​yong ito sa buong daigdig, mababang​git din ang ginawa niya sa akin bilang pag-alaala sa kanya.”

14 At pumunta sa mga punong-pari ang isa sa Labindalawa, ang tinatawag na Judas Iskariote, at sinabi: 15 “Mag​kano ang ibibigay ninyo sa akin kung ibibigay ko siya sa inyo?” Inalok nila ito ng tat​lumpung baryang pilak, 16 at mula noon, naghanap ito ng pag​kakataong maipag​kanulo siya. 

Ang huling hapunan

(Mc 14:12; Lc 22:7; Jn 13:1)

17 Sa unang araw ng Piyesta ng Tinapay na Walang Leba​dura, lumapit kay Jesus ang mga alagad at sinabi sa kanya: “Saan mo kami gustong maghanda ng Hapunang Pam​pas​kuwa para sa iyo?” 18 Sumagot si Jesus: “Puntahan ninyo ang lalaking ito sa lunsod at sabihin sa kanya: ‘Sinasabi ng Guro: malapit na ang oras ko at sa bahay mo ako magdiriwang ng Paskuwa kasama ng aking mga alagad’.”

19 At ginawa ng mga alagad ang lahat ng iniutos ni Jesus at inihanda ang Pas​kuwa.

20 Pagkalubog ng araw, nasa hapag si Jesus kasama ng Labindalawa. 21 Ha​bang kumakain sila, sinabi ni Jesus: “Talagang sinasabi ko sa inyo: ipagka​kanulo ako ng isa sa inyo.” 22 Lubha silang nalungkot at nagta​nong ang bawat isa: “Ako ba, Panginoon?”

23 Sumagot siya: “Ang kasabay kong nagsawsaw ng tinapay sa plato ang magkakanulo sa akin. 24 Pa​tuloy sa kan​yang daan ang Anak ng Tao ayon sa isi​nulat tungkol sa kanya ngunit kawawa ang nagkakanulo sa Anak ng Tao; mas mabuti pa para sa taong ito kung hindi na siya ipinanganak pa.” 25 Nagtanong din si Judas na magka​ka​nulo sa kanya: “Ako ba, Guro?” Sumagot si Jesus: “Ikaw na ang nag​sabi.”

26 Habang sila’y kumakain, kinuha ni Jesus ang tinapay, at matapos magpuri sa Diyos, pinaghati-hati niya iyon at ibinigay sa mga alagad habang sinasabing “Kunin ninyo at kanin; ito ang aking katawan.” 27 Pagkatapos ay kinuha niya ang kalis, nagpasalamat siya at ibinigay sa kanila habang sina​sabi: “Inu​min nin​yong lahat ito 28 sapagkat ito ang aking dugo, ang dugo ng Tipan, na ibinubuhos para sa marami, para sa ikapagpapatawad ng mga kasalanan. 29 Sinasabi ko rin sa inyo: hindi na ako iinom pa ng katas na ito ng ubas hang​gang sa araw na inumin kong kasalo ninyo ang bagong alak sa kaharian ng aking Ama.”

30 At pagkaawit ng mga salmo, pumun​ta sila sa Bundok ng mga Olibo. 31 At si​nabi ni Jesus sa kanila: “Matitisod ka​yong lahat ngayong gabi dahil sa akin. Sinasabi nga ng Kasu​latan: ‘Ha​hampasin ko ang pastol at manga​ngalat naman ang mga tupa ng kawan.’ 32 Ngunit pag​kabuhay kong muli, mauuna ako sa inyo sa Galilea.”

33 Sumagot si Pedro: “Kahit na matisod ang lahat dahil sa iyo: hinding-hindi ako matitisod.” 34 Sumagot si Jesus: “Talagang sinasabi ko sa iyo: sa gabi ring ito bago tumilaok ang tandang, tatlong beses mo akong ita​tatwa.” 35 Sumagot si Pedro: “Kahit mamatay pa akong kasama mo, hin​ding-hindi kita itatatwa.” Gayundin ang sinabi ng ibang mga alagad.

Getsemane

(Mc 14:26; Lc 22:39)

36 At nagpunta si Jesus na kasama sila sa isang lugar na tinatawag na Get​semane at sinabi niya sa mga ala​gad: “Maupo kayo rito habang nagdarasal ako sa dako roon.”

37 Isinama niya si Pedro at ang dalawang anak ni Zebedeo, at nagsimula siyang labis na mahapis at mamighati. 38 At sinabi niya sa kanila: “Labis na kalungkutang parang kamatayan ang aking nadarama. Manatili kayo rito at makipagpuyat sa akin.”

39 At pumunta siya sa malayu-layo pa at napatirapa habang dinarasal: “Ama, kung maaari, alisin mo sa akin ang kalis na ito. Ngunit huwag ang gusto ko ang masunod kundi ang sa iyo.” 40 At pagbalik niya sa mga alagad, nakita niya silang natutulog, at sinabi niya kay Pedro: “Hindi ba kayo makapagpuyat na kasama ko nang kahit isang oras lamang? 41 Mag​puyat at manalangin para hindi kayo mada​ig ng tukso. Talagang masigasig ang espiritu ngunit mahina ang laman.”

42 Umalis siya uli para manalangin nang makalawa at sinabi: “Ama, kung hindi ito lalampas at kailangan kong inumin, ang kalooban mo ang matu​pad.” 43 At sa pagbalik niya, muli niya silang nakitang natutulog; mabigat nga ang kanilang mga mata. 44 Kaya muli niya silang iniwan para mana​langin nang makaitlo, na gayon din ang sinabi.

45 At saka niya nilapitan ang kanyang mga alagad at sinabi sa kanila: “Sige, matulog kayo at magpahinga! Du​mating na ang oras at ibinibigay na ang Anak ng Tao sa mga taong maka​salanan. 46 Gumising na kayo at tumindig. Narito na ang magkaka​nulo sa akin.”

Dinakip si Jesus

• 47 Nagsasalita pa si Jesus nang dumating si Judas na isa sa Labin​dalawa. Marami siyang kasama na ipi​nadala ng mga punong-pari at Matatanda ng bayan. May dala silang mga tabak at pamalo. 48 Nagtakda sa kanila ang taksil ng isang senyas: “Ang siya kong hahalikan, siya ang tao, hulihin ninyo siya.” 49 Kaya luma​pit siya kay Jesus at sinabi: “Magandang gabi, Guro,” at hinalikan niya ito. 50 Ngunit sinabi ni Jesus sa kanya: “Kaibigan, gawin mo ang sadya mo rito.” At nila​pitan ng mga tao si Jesus, sinung​gaban at dinakip.

51 Hinugot naman ng isa sa mga kasa​ma ni Jesus ang kanyang tabak; tina​ga niya ang isang katulong ng Punong-pari, at naputol ang tainga nito. 52 Ngunit sinabi ni Jesus sa kanya: “Ibalik mo ang iyong tabak sa lalagyan nito; ang gumagamit nga ng tabak ay sa tabak din mama​matay. 53 Hindi mo ba alam na matatawag ko ang aking Ama, at magpapadala agad siya ng higit pa sa labindalawang hukbo ng mga anghel. 54 Ngunit kung magka​gayon, paano ma​tutupad ang Ka​sula​tan? Ito ang nararapat mangyari.”

55 Nang oras na iyon, sinabi ni Jesus sa mga tao: “Isa ba akong tulisan at puma​rito kayong may mga tabak at pamalo para hulihin ako? Nasa Templo ako araw-araw, nakaupo sa piling ninyo at nagtuturo, at hindi ninyo ako hinuli.” 56 Nangyari nga ang lahat ng ito para matupad ang sinabi ng mga pro​peta. At iniwan siya ng mga alagad at sila’y nagsitakas. 

Si Jesus sa harap ng Kataas-taasang Sanhedrin

(Mc 14:53; Lc 22:54)

• 57 Dinala si Jesus ng mga humuli sa kanya sa bahay ni Caifas na Punong-pari; doon nagtipon ang mga guro ng Batas at mga Matatanda ng bayan.

58 Sinundan siya ni Pedro sa malayo hanggang sa patyo ng Punong-pari; pumasok siya roon at nakiupo sa mga utusan habang hinihintay kung ano ang mangyayari.

59 Naghahanap ang mga punong-pari at ang Ka​taas-taasang Sang​gu​nian ng gawa-gawang patotoo laban kay Jesus para maipapatay siya. 60 Ngunit wala silang nakita kahit na mara​ming bula​​​ang sak​si ang nag​prisinta. 61 Sa ban​dang huli, may dalawang humarap at nag​pahayag: “Sinabi nito: Magi​giba ko ang Templo ng Diyos at itatayong muli sa loob ng tatlong araw.”

62 At tumayo ang Punong-pari at sinabi sa kanya: “Wala ka bang maisa​sagot sa lahat ng ito? Ano ang patotoo nilang ito laban sa iyo?” 63 Ngunit nanati​ling tahi​mik si Jesus.

Kaya sinabi sa kanya ng Punong-pari: “Ini​uutos ko sa iyo sa ngalan ng Diyos na buhay, sabihin mo sa amin: ikaw ba ang Kristo, ang Anak ng Diyos?” 64 At suma​got si Jesus: “Sinabi mo. At sinasabi ko sa inyo: sa hina​harap ay makikita ninyo ang Anak ng Tao na nakaupo sa kanang kamay ng Makapangyarihang Diyos at dumarating na nasa iba​baw ng mga ulap ng langit.”

65 Pinunit ng Punong-pari ang kanyang damit habang sinasabi: “Nilait niya ang Diyos! Kailangan pa ba ang mga saksi? Kayo na mismo ang nakari​nig sa paglapastangang ito. 66 Ano ang inyong pasya?” Sumagot sila: “Kamatayan ang dapat sa kanya!” 67 At sinimulan nilang duraan at sam​palin si Jesus, at sinapok naman siya ng iba 68 habang sinasabi: “Kristo, humula ka!  Sino ang humampas sa iyo?”

Itinatwa ni Pedro si Jesus

(Mc 14:66; Lc 22:56)

• 69 Samantala, nakaupo naman sa labas si Pedro. Lumapit sa kanya ang isang batang utusang babae at sinabi: “Kasama ka ni Jesus na taga-Galilea.” 70 Ngunit ikinaila niya ito sa harap ng lahat sa pagsasabing “Hindi ko naiin​tin​dihan ang ibig mong sabihin.”

71 Lumayo si Pedro at pumunta sa may pintuan. Na​kita siya ng isa pang babae at sinabi sa mga na​roon: “Kasama ni Jesus na taga-Nazaret ang taong ito.”

72 Ngunit makalawa niya itong ikina​ila nang may panunumpa pa: “Hindi ko kilala ang taong iyon.”

73 Makaraan ang ilang sandali, lumapit naman kay Pedro ang mga nakatayo roon at sinabing “Isa ka nga sa mga taga-Galilea; halatang-halata sa iyong punto.” 74 Ngunit nagsimulang magmura at ma​numpa si Pedro: “Hinding-hindi ko naki​kilala ang tao.” At noo’y tumilaok ang tandang. 75 At naalala ni Pedro ang mga sinabi ni Jesus: “Bago tumilaok ang tan​dang, tatlong beses mo akong itatatwa.” At umalis siyang buong kapaitang umi​iyak.

27   • 1 Kinaumagahan, nagpulong ang lahat ng punong-pari at Mata​tanda ng bayan tungkol kay Jesus para patayin siya. 2 Kaya iginapos nila siya at ipinadala kay Pilato na siyang gobernador.

Ang kamatayan ni Judas

• 3 Nang malaman ni Judas, ang tak​sil, na nahatulan na si Jesus, nagsisi siya at isinauli ang tatlumpung baryang pilak sa mga punong-pari at Mata​tanda, 4 at sinabi: “Nagkasala ako, ipinapatay ko ang isang taong walang kasalanan.” Sina​bi nila: “Ano ang paki​alam namin diyan? Problema mo iyan.” 5 Kaya ini​ha​gis niya ang pera sa Santuwaryo, saka umalis at nag​bigti.

6 Pagkadampot naman ng mga pari sa pera, sinabi nila: “Hindi puwedeng isa​ma ang perang ito sa ka​bang-yaman ng Templo dahil halaga ito ng dugo.” 7 Kaya napagkaisahan nilang gamitin ang pera sa pagbili sa Bukid ng Magpapalayok, at gawin itong semen​teryo ng mga dayuhan. 8 Kaya tinawag na Bukid ng Dugo ang lugar na iyon hanggang ngayon.

9 Kaya natupad ang sinabi ni Propeta Jeremias: “Kinuha nila ang tatlumpung baryang pilak, ang halaga ng hinalagahan ng mga anak ng Israel. 10 At ibinayad nila iyon sa Bukid ng Magpapalayok, gaya ng iniutos ng Panginoon sa akin.”

Si Jesus sa harap ni Pilato

(Mc 15:1; Lc 23:2; Jn 18:29)

11 Tumayo si Jesus sa harap ng gobernador at tinanong siya nito: “Ikaw ba ang Hari ng mga Judio?” Sumagot si Jesus: “Ikaw ang nagsasabi.”

12 Pinaratangan naman siya ng mga punong-pari at Matatanda pero hindi siya sumagot. 13 Kaya sinabi sa kanya ni Pilato: “Naririnig mo ba ang marami nilang sakdal laban sa iyo?” 14 Ngunit hindi siya umimik ni isa mang salita kaya nagtaka ang gobernador.

• 15 May kaugalian sa Piyesta na pinalalaya ng gobernador ang sinumang bilanggong gustu​hin ng bayan. 16 At may tanyag na bilanggo roon na nag​nga​ngalang Barabbas. 17 Sa kanilang pagtiti​pon, nagtanong si Pilato: “Sino ang gusto ninyong paka​walan ko: si Barabbas o si Jesus na tinatawag na Kristo?” 18 Alam nga niya na ipi​nadala nila sa kanya si Jesus dahil sa inggit. 
19 Habang nakaupo sa hukuman si Pilato, nagpasabi ang kanyang asawa: “Huwag kang makialam sa matuwid na taong iyan. Labis akong pinahirapan ng panaginip ko kagabi da​hil sa kanya.”

20 Sinulsulan naman ng mga punong-pari at Matatanda ang mga tao para hingin si Barabbas at ipaligpit si Jesus. 21 Kaya nang tanungin uli sila ng gobernador: “Sino sa kanila ang gusto ninyong palayain ko?”, sumagot sila: “Si Barab​bas.” 22 Tinanong sila ni Pilato: “At ano ang gagawin ko kay Jesus na tinatawag na Kristo?” At nag​sisagot ang lahat: “Ipako siya sa krus!” 23 Ipinilit ni Pilato: “Ano ang kan​yang kasa​la​nan?” Ngunit lalo nilang nila​kasan ang sigaw: “Ipako iyan sa krus!”

• 24 Nakita ni Pilato na wala siyang magagawa at baka magkagulo pa ang mga tao. Kaya humingi siya ng tubig at naghugas ng kanyang kamay sa harap ng mga tao habang sinasabi: “Wala akong pananagutan sa kanyang dugo. Kayo ang mananagot.” 25 At sumagot ang lahat: “Mabuhos nawa sa amin at sa aming mga anak ang kanyang dugo.” 26 Kaya pina​laya ni Pilato si Barabbas ngunit ipinahagupit naman si Jesus at ibinigay para ipako sa krus.

Ang daan ng krus

(Mc 15:16; Lc 23:11)

• 27 At ipinasok si Jesus ng mga sun​dalo ng gobernador sa Pretorio o bulwagan, at tinawag ang buong hukbo sa paligid niya. 28 Hinubaran nila siya at dinamitan ng kulay-pulang balabal. 29 At pumilipit sila ng isang koronang tinik, ipi​nutong ito sa kanyang ulo at inilagay ang isang patpat sa kanyang kanang kamay. At saka sila lumuhod sa harap ni Jesus at nilibak siya sa pagsasabing: “Mabuhay ang Hari ng mga Judio!” 30 Dinuraan nila siya, kinuha ang patpat sa kan​yang kamay at inihampas ito sa kanyang ulo.

31 Matapos nila siyang libakin, inalis nila ang pulang balabal, isinuot sa kanya ang sariling damit at inilabas para ipako sa krus.

32 Paglabas nila, may nasalubong sila na isang lalaking taga-Cirene na nag​nga​​ngalang Simon, at pinilit nila siyang pasanin ang krus ni Jesus. 33 Pagka​rating nila sa lugar na tinatawag na Gol​gota (o Kalbaryo) 34 pina​inom nila siya ng alak na hinaluan ng apdo. Tinikman ito ni Jesus ngunit hindi niya ito ininom.

35 Doon nila siya ipinako sa krus at pinaghati-hatian sa sugal ang kanyang mga damit. 36 At saka sila naupo para bantayan siya. 37Ipinaskel naman nila sa ulunan niya ang nakasulat na sakdal laban sa kanya: “Ito si Jesus, ang Hari ng mga Judio.” 38 Ipinako rin nilang kasama niya ang dalawang kriminal, isa sa kanyang kanan at isa sa kanyang kaliwa.

39 Umiiling ang mga nagdaraan at iniinsulto siya: 40 “Aha! gigibain mo pala ang Templo at itatayong muli sa loob ng tatlong araw. Kaya iligtas mo ngayon ang iyong sarili at bumaba ka sa krus kung ikaw nga ang Anak ng Diyos!”

41 Pinagtawanan din siya ng mga punong-pari, mga Matatanda at mga guro ng Batas. 42 Sinabi nila: “Nailigtas niya ang iba, at sarili niya’y di mai​ligtas! Bumaba ngayon ang Hari ng Israel mula sa krus at maniniwala kami sa kan​ya. 43 Nagtiwala siya sa Diyos kaya iligtas siya nito kung mahal siya ng Diyos. Sinabi nga ni​yang: Ako ang Anak ng Diyos.”

44 At ininsulto rin siya ng mga kriminal na kasama niyang ipinako.

45 Mula tanghaling-tapat hanggang hapon, nagdilim ang buong lupain. 46 Nang ikatlo ng hapon, sumigaw si Jesus nang malakas: “Eloi, Eloi, lamma sabactani?” na ang kahuluga’y “Diyos ko, Diyos ko, bakit mo ako pina​ba​ya​an?” 47 Nang marinig ito ng ilan sa mga naroon, sinabi nila: “Tina​tawag niya si Elias.” 48 Tumak​bo ang isa sa kanila, kumuha ng espong​ha, isinawsaw ito sa suka, inilagay sa patpat at pina​inom siya. 49 Sinabi naman ng iba: “Huwag, tingnan natin kung ililigtas siya ni Elias.”

50 Muling sumigaw si Jesus nang malakas at pinayaon ang espiritu.

Ang pagkamatay ni Jesus

• 51 Sa sandaling iyon, napunit mula itaas hanggang baba ang kurtina ng Santuwaryo; nayanig din ang lupa at nabiyak ang mga bato. 52 May mga libi​ngang nabuksan at may mga nabuhay sa mga banal na yumao. 53 Lumabas nga sila sa kanilang mga libingan mata​pos ang pagkabuhay ni Jesus, at puma​sok sila sa Banal na Lunsod at napakita sa marami.

54 Lubhang natakot ang kapitan at ang mga sundalong nagbabantay kay Jesus nang makita ang lindol at lahat ng nangyari, at sinabi nila: “Anak nga siya ng Diyos.”

55 May mga babae ring nagmamasid mula sa malayo; sumunod sila kay Jesus mula sa Galilea at naglingkod sa kanya. 56 Kabilang sa kanila sina Maria Magda​lena, Mariang ina nina Jaime at Jose, at ang ina ng mga anak ni Zebedeo.

Ang paglilibing kay Jesus

(Mc 15:42; Lc 23:50; Jn 19:38)

57 Nang magtatakipsilim na, du​mating ang isang mayamang taga-Arima​tea na nagngangalang Jose, alagad din siya ni Jesus. 58 Lumapit siya kay Pilato para hingin ang katawan ni Jesus, at iniutos naman ng gobernador na ibigay ito sa kanya. 59 Kaya kinuha ni Jose ang katawan ni Jesus, binalot sa malinis na telang linen 60 at inilibing sa bago niyang libi​ngan na inuka sa bato. Pinagulong niya ang isang mala​king bato sa bukana ng libingan at saka siya umalis. 61 Naka​upo naman si Maria Mag​dalena at ang isa pang Maria sa harap ng libingan.

Ang mga bantay sa libingan

62 Nang sumunod na araw (na ka​sunod ng paghahanda sa Paskuwa), sama-samang pumunta kay Pilato ang mga punong-pari at mga Pariseo, 63 at sinabi sa kanya: “Natatandaan po namin ang sinabi ng sinungaling na iyon na ‘Baba​ngon ako pagkatapos ng tatlong araw.’ 64 Kaya pabantayan ninyo ang libi​ngan at baka dumating ang kanyang mga alagad at nakawin ang katawan at sabihin sa bayan na ‘Nabuhay siyang muli.’ Mas masahol pa ang huling pan​darayang ito kaysa una.” 65 Sina​got sila ni Pilato: “Hayan ang mga tanod, ayu​sin ninyo ang pagbabantay ayon sa pa​lagay ninyo.” 66 Kaya pu​munta sila at pinabantayan ang libi​ngan; tinatakan ang bato at pinabantayan.

Napakita si Jesus sa mga babae

(Mc 16:1; Lc 24:1; Jn 20:1)

28
    • 1 Kinahapunan ng Araw ng Pahinga, sa paglabas ng unang bituin, sa unang araw ng sanlinggo, pumunta sa libi​ngan si Maria Magdalena at ang isa pang Maria para tingnan ang libingan. 2 Walang anu-ano’y lumindol nang malakas at buma​ba mula sa langit ang Anghel ng Panginoon at nilapitan ang bato,pinagulong ito at naupo roon. 3 Pa​rang kidlat ang kanyang mukha at simputi ng niyebe ang kanyang damit. 4 Na​nginig naman sa takot ang mga bantay at naging parang mga patay.

5 Sinabi ng Anghel sa mga babae: “Hu​wag kayong matakot; alam kong hina​hanap ninyo si Jesus na ipinako sa krus. 6 Wala siya rito; binuhay siya ayon sa kanyang sinabi. Tingnan ninyo ang lugar na pinaglibingan sa kanya. 7 Pu​munta kayo agad ngayon at sabihin sa kanyang mga alagad na muli siyang nabuhay at mauuna sa inyo sa Galilea. Makikita ninyo siya roon. Ito ang mensahe ko sa inyo.” 

8 Agad nilang iniwan ang libingan na natatakot at labis na nagagalak, at tumakbo sila para balitaan ang kanyang mga alagad.

9 Nakasalubong nila sa daan si Jesus at sinabi niya: “Kapayapaan.” Paglapit sa kanya ng mga babae, niyakap nila ang kanyang mga paa at sinamba siya. 10 Si​nabi naman ni Jesus sa kanila: “Huwag kayong matakot. Humayo kayo at sabihin sa aking mga kapatid na pumunta sila sa Galilea; doon nila ako makikita.”

11 Samantalang pabalik ang mga babae, nagbalik naman sa lunsod ang ilang mga bantay at ibinalita sa mga punong-pari ang lahat ng nangyari. 12 Nakipag-usap naman ang mga ito sa mga Matatanda ng bayan kaya kumuha sila ng sapat na halaga at ibinigay sa mga sundalo, 13 at tinagubilinan silang “Sabihin nin​yong dumating nang gabi ang kan​yang mga alagad at ni​nakaw ang katawan habang natutulog kayo. 14 Kung mabalitaan ito ng gobernador, kami ang bahala sa kanya at hindi kayo magka​kaprob​lema.” 15 Tinanggap ng mga sundalo ang pera at ginawa ang itinuro sa kanila; at laganap pa hanggang ngayon ang kuwentong ito sa mga Judio.

Isinugo ni Jesus ang mga apostol

• 16 Pumunta naman sa Galilea ang La​bing-isang alagad, sa bundok na itinak​da ni Jesus. 17 Pagkakita nila sa kanya, su​mamba sila, ngunit may nag-aalinla​ngan pa.

18 At nilapitan sila ni Jesus at sinabi: “Ibinigay sa akin ang buong kapang​yarihan sa langit at sa lupa. 19 Kaya hu​mayo kayo at gawing mga alagad ang lahat ng bansa. Binyagan sila sa Ngalan ng Ama at ng Anak at ng Espi​​ritu Santo, 20 at turuan sila na sundin ang lahat ng iniutos ko sa inyo. Kasa​ma ninyo ako sa lahat ng araw hang​gang sa wakas ng panahon.”

